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GUICHI URUPE BË SAN PABLO
APÓSTOLUSEꞌELAꞌNËꞌN LAO

CIUDAD CORINTO
Bë Pablo guichi ni useꞌelaꞌnëꞌn lao yaca benꞌ nao

xneza Diuzi, benꞌ nitaꞌ ciudad Corinto
1 Nëꞌëdiꞌ, Pablo, nacaꞌ benꞌ bdëꞌ Diuzi. Según

ca reꞌennëꞌ bdëꞌnëꞌ nëꞌëdiꞌ ta tzaꞌa tzetixoguiꞌa
xtiꞌidzaꞌ Jesucristo. Nëꞌëdiꞌliaꞌ benꞌ bichiro Tim-
oteo, bëndoꞌ guichi ni ta iseꞌelaꞌndoꞌn lao leꞌe,
benꞌ nao xneza Jesús, benꞌ nitaꞌ ciudad Corinto.
Lëscanꞌ huaseꞌelaꞌndoꞌ guichi ni lao yugu benꞌ nao
xneza Jesús, benꞌ nitaꞌ yaca yedyi nebaba Acaya.
2 Rulidzaꞌ Xuziro Diuzi lënëꞌ Señor quiero Jesu-
cristo ta huelaꞌiyaquëꞌ leꞌe, cuëchiyaquëꞌ chizi luꞌu
guicho laxtaꞌole.

Ni rnën ca guca quie Pablo bedzagalaonëꞌ
3 Rionlaꞌadyiꞌro Diuzi, benꞌ naca Xuzi Señor

quiero Jesucristo. Lëbëꞌ naquëꞌ Xuziro, benꞌ
yeyëchiꞌlaꞌadyiꞌ raꞌo. Lëbëꞌnaquëꞌ benꞌ ruꞌelë raꞌo
diꞌidzaꞌ z̃elaꞌadyiꞌ tuzioli. 4 Con bitezi tazëdi
raca quiero, hueꞌlë Diuzi raꞌo diꞌidzaꞌ z̃elaꞌadyiꞌ
tacuenda gacaro hueꞌ lërëro benꞌ tula diꞌ idzaꞌ
z̃elaꞌadyiꞌ bëꞌ raca tazëdi quiejëꞌ. 5 Como danꞌ
redzagalaoro tazëla cabëꞌptzagalaoCristo, lëscanaꞌ
tazëla ruꞌelënëꞌ raꞌo diꞌidzaꞌ z̃elaꞌadyiꞌ. 6 Canaꞌ
raca quiendoꞌ tacuenda hueꞌlëndoꞌ leꞌe diꞌidzaꞌ
z̃elaꞌadyiꞌ yele xtiꞌidzaꞌ Diuzi gataꞌ yelaꞌ naban
quiele tuzioli. Lëscanꞌ cati ruꞌelë Diuzi nëtoꞌ
diꞌidzaꞌ z̃elaꞌadyiꞌ, lenaꞌ raca quiendoꞌ cuenda
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gacalëndoꞌ leꞌe ta suele cati yedzagalaole con cabëꞌ
redzagalaondoꞌ. 7Nezindoꞌ dyëꞌëdi huaca tahuen
quiele, comodanꞌ cabëꞌ redzagalaolepornunquie
danꞌ naole xneza Cristo, canaꞌrë ruꞌelë Diuzi leꞌe
diꞌidzaꞌ z̃elaꞌadyiꞌ.

8 Bichindoꞌ, reꞌenndoꞌ inezile ca tu naca
tazëdi guca quiendoꞌ yaca yedyi nebaba Asia.
Tantozi guca zëdi gula quiendoꞌ, abedu fuerza
quiendoꞌ. Bëndoꞌ pensari biiyudyi tazëdi quiendoꞌ
gatindoꞌ. 9 Bëndoꞌ pensari hora gatindoꞌ. Canaꞌ
guca quiendoꞌ cuenda bluꞌe Diuzi nëtoꞌ cabëꞌ
reyaꞌalaꞌ sudyiꞌilëro tuzi lëbëꞌ, benꞌ useban benꞌ
baguti. Bireyaꞌalaꞌ gaquero huazuero cuinziro.
10 Bapcuasa pcuiꞌo Diuzi nëtoꞌ ca tamala raca
quiendoꞌ cati beyen guti ja benëꞌ nëtoꞌ. Chi leꞌe
rulidzale Diuzi por nëtoꞌ, nezindoꞌ biusan Diuzi
ucuasa ucuiꞌonëꞌ nëtoꞌ mazara. 11 Lëscanꞌ chi ja
benꞌ zë rulidzajëꞌ Diuzi por nëtoꞌ, lëscanaꞌ ja benꞌ
zë yëbijëꞌDiuzi diuxcaleloꞌnunquie danꞌ ruelaꞌiya
Diuzi nëtoꞌ.

Udixogueꞌ Pablo bi guca quienëꞌ danꞌ biuyoguëꞌ
ciudad Corinto

12 Sundoꞌ gusto como danꞌ nezindoꞌ dyëꞌëdi
rnaondoꞌ tu neza laꞌiya rdandoꞌ du guicho du
laꞌadyiꞌndoꞌ lao yedyi layu niga. Lëscanaꞌ rdandoꞌ
dyaꞌa conlë leꞌe. Pues yelaꞌ benꞌ huen quie Di-
uzi gucalënëꞌ nëtoꞌ rdandoꞌ canaꞌ, cala ta racazi
laꞌadyiꞌndoꞌ rdandoꞌ. 13 Cabëꞌ naca diꞌidzaꞌ ta
bzundoꞌ lëꞌë guichi ni, nacan puro diꞌidzaꞌ ta
gacale ulabale, ta gacale tzioñeꞌele. Rbezaꞌ dza
tzioñeꞌelen dyëꞌëdi. 14 Pero banezile cabëꞌ iniaꞌ
leꞌe. Banezile cati yeguida Señor quiero Jesús,



2 Corintios 1:15 iii 2 Corintios 1:24

canaꞌ leꞌe huazule gusto cabëꞌ bëndoꞌ nëtoꞌ. Lëscanꞌ
nëtoꞌ huazundoꞌ gusto cabëꞌ bële leꞌe.

15 Tantozi ruxelaꞌadyaꞌ baoyoñeꞌele cabëꞌ
baodixoguiꞌa leꞌe, lenaꞌ biaꞌ pensari dza naꞌte
guidaꞌ ideyubaꞌ leꞌe luegozi tacuenda gaca chopa
lasa bedeyubaꞌ leꞌe. 16 Canaꞌ guquedaꞌ tu tezaꞌ
tzaꞌ Macedonia tiaꞌ ideyubaꞌ leꞌe. Naꞌra cati yezaꞌ
Macedonia guquedaꞌ yediaꞌ yeyubaꞌ leꞌe tatula.
Canaꞌ gunan leꞌe lato gacalële nëꞌëdiꞌ ta tzuꞌa
neza tzaꞌ estado Judea. 17 Pero como biuz ̃aqueꞌ
tiaꞌ, ¿cómo raquele bibiaꞌ pensari dyaꞌa bibidaꞌ
ideyubaꞌ leꞌe? ¿Cómo raquele huaꞌ pensari cabëꞌ
pensari rue benꞌ nao ta rnazin quie, benꞌ ruꞌe
chopa diꞌidzaꞌ? 18Pero nacaDiuzi testigo quiendoꞌ
de que bibëꞌlëndoꞌ leꞌe chopa diꞌidzaꞌ. 19 Pues z̃iꞌi
Diuzi, benꞌ naca Cristo, biruꞌenëꞌ benëꞌ chopa
diꞌidzaꞌ. Lëdiꞌidzaꞌ quienëꞌ rguixogueꞌliaꞌ Silvano
len Timoteo leꞌe. Nacan tali yugulu ca unë Cristo.
20 Lao naꞌa Cristo uzucazi Diuzi duz̃ete diꞌidzaꞌ
quienëꞌ cabëꞌ unëꞌ huenëꞌ. Quie lenaꞌ caora
yeyuez̃ero Diuzi, reyaꞌalaꞌ yëbironëꞌ “canꞌ gaca”
tanun quie Cristo Jesús. 21 Naca Diuzi benꞌ gun
fuerza quiero ta inaoro xneza Cristo biidzebiro
biusanron. Naca Diuzi benꞌ bdëꞌ raꞌo gacaro benꞌ
quienëꞌ. 22 Lëbëꞌ gunnëꞌ raꞌo fuerza valor nacan
ca quie tu sello quiero cuenda uluꞌen tali nacaro
benꞌ quienëꞌ. Lëbëꞌ bdzeꞌnëꞌ Bichi Be quienëꞌ luꞌu
guicho laxtaꞌoro ta xelaꞌadyiꞌro gun Diuzi raꞌo
duz̃ete ca unëꞌ gunnëꞌ raꞌo.

23 Pero chi binetzaꞌa ciudad Corinto cabëꞌ biaꞌ
pensari dza naꞌ, rguntiaꞌ Diuzi naquëꞌ testigo
quiaꞌ, cala bireꞌendaꞌ tzaꞌa. Por nun quie danꞌ
reyëchiꞌlaꞌadyaꞌ leꞌe biuyaꞌa. 24 Cala reꞌenndoꞌ
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huendoꞌ leꞌe mandado ziꞌlaza ca ta huele inaole
xneza Cristo. Pues banaole xneza Cristo fuerte
gula. Ca reꞌenndoꞌ huendoꞌ quiele, reꞌenndoꞌ
gacalëndoꞌ leꞌe sule mazara gusto.

2
1Quie lenaꞌbiaꞌpensari biguidaꞌ tatula ideyubaꞌ

leꞌe, porque chi guidaꞌ ideyubaꞌ leꞌe, bisule gusto
conlë nëꞌëdiꞌ danꞌruen zi tilaꞌ leꞌe. 2 Chi tanun
quie danꞌ bidaꞌ bedeyubaꞌ leꞌe bisule gusto, ¿nuzĩ
yezu nëꞌëdiꞌ gusto? Pues leꞌezi huaca yezule
nëꞌëdiꞌ gusto, leꞌe benꞌ udilaꞌ. 3 Por nun quie
lenaꞌ aoseꞌelaꞌ tu guichi laole dza naꞌte ta inezile
ca naca pensari quiaꞌ, porque biguꞌundaꞌ guidaꞌ
ideyubaꞌ leꞌe ta uzule nëꞌëdiꞌ bayëchiꞌ nun quie
ca ruele. Ta nacalá mejor reyaꞌalaꞌ uzule nëꞌëdiꞌ
gusto. Chi zuaꞌ gusto, z̃elaꞌadyiꞌriaꞌ lente leꞌe
huazule gusto yugulule. 4 Cati biaꞌ guichi dza
naꞌ, tantozi guquedaꞌ bayëchiꞌ, uredyaꞌ nun quie
ca ruele. Pero cala aoseꞌelaꞌ guichi laole ta sule
bayëchiꞌ, dechanꞌ aoseꞌelaꞌ guichi laole ta inezile
cabëꞌ nedyëꞌëtzeguedaꞌ leꞌe.

Ni rnën cabëꞌ reyaꞌalaꞌ yeziꞌz̃ero quie benꞌ bë
tamala

5 Pero chi nun quie tu benꞌ zu ladole guca tu
bayëchiꞌ, pues cala tuzi nëꞌëdiꞌ bzunëꞌ bayëchiꞌ,
pero lëscanꞌ bzunëꞌ lente leꞌe bayëchiꞌ. Lenaꞌ iniaꞌ
leꞌe como danꞌ bireꞌendaꞌ hueꞌliaꞌ leꞌe diꞌidzaꞌ zë.
6 Cabëꞌ castigo babële benꞌ naꞌ cati beguꞌudiꞌle,
con lëzin aodiz ̃unëꞌquie xquia quienëꞌ cabëꞌbënëꞌ.
7 Naꞌra mejorla yeziꞌz̃ele quienëꞌ yeyuele diꞌidzaꞌ
z̃elaꞌadyiꞌ cuenda bira gaquenëꞌ ziꞌlaza biyezunëꞌ
gusto nun quie raquenëꞌ bayëchiꞌ gula. 8 Quie
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lenaꞌ iniaꞌ leꞌe tatula, reyaꞌalaꞌ uluꞌelenëꞌ cabëꞌ
nedyëꞌëlenëꞌ. 9 Aoseꞌelaꞌ guichi laole dza naꞌ ta
aodixoguiꞌa leꞌecabëꞌ reyaꞌalaꞌhuelequiebenꞌnaꞌ.
Canaꞌbiaꞌ leꞌe prueba ta inezdaꞌ chi zule dispuesto
inaole huele cabëꞌ niaꞌ. 10Naꞌra con nu benꞌ siꞌz̃ele
con bitiꞌtezi cabëꞌ bënëꞌ, lëscanꞌ nëꞌëdiꞌ hueziꞌz̃eriaꞌ
quienëꞌ, porque con nutezi benꞌ aoz̃iꞌz̃iaꞌ quie,
aoz̃iꞌz̃iaꞌ quienëꞌ lao Cristo por nun quie leꞌe.
11Canaꞌhuaꞌ cuendabisiꞌxanꞌ taxiꞌibiꞌSatanás lato
huelënan raꞌo. Aneziro dyëꞌëdi cabëꞌ nacan yelaꞌ
mala quienan.

Biuzu Pablo gusto zunëꞌ yedyi Troas
12Cati bdyinaꞌ yedyi Troas ta quixoguiꞌa diꞌidzaꞌ

quie Cristo, canaꞌ guca blëꞌëdaꞌ detzegue lato
huaꞌ dyin quie Cristo naꞌ. 13 Pero biuzu guicho
laxtaꞌohuaꞌ gusto nun quie ta bibedilaꞌ bichiro
Tito. Lenaꞌ gudyaꞌ ja benꞌ quie Cristo nitaꞌ yedyi
naꞌ aziyaꞌa. Naꞌra beyaꞌa yedyi nebaba Macedo-
nia.

Conlë Cristo huero gan lao xanꞌ taxiꞌibiꞌ
14 Reyaꞌalaꞌ yëbiro Diuzi diuxcaleloꞌ nun quie

conlë lëbëꞌ nuelëro Cristo Jesús tuz ̃e huero gan
lao xanꞌ taxiꞌibiꞌ. Canaꞌ useꞌelaꞌ Diuzi raꞌo ta
quixogueꞌro benëꞌ diꞌidzaꞌ quie Cristo ta huebëꞌjëꞌ
lëbëꞌ. Lenaꞌ nacan ca quie tu ta rlaꞌ z̃ixi z̃eo
duz̃e yedyi layu. 15 Lëscanꞌ raꞌo, nun quie nacaro
benꞌ quie Cristo, nacaro ca quie tu ta rlaꞌ z̃ixi z̃eo
rdyinnan ga zu Diuzi, rdyinnan ga zu ja benꞌ nao
xnezëꞌ, benꞌ yeyo guibá. Lëscanꞌ rdyinnan ga zu ja
benꞌ birue quie xtiꞌidzëꞌ, benꞌ yeyo lao guiꞌ gabila.
16 Quie ja benꞌ birue quie xtiꞌidzëꞌ, benꞌ yeyo lao
guiꞌ gabila, naca diꞌidzaꞌ rguixogueꞌro ca quie tu
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ta rlaꞌ bayatza gutin benëꞌ. Pero quie ja benꞌ nao
xnezëꞌ, benꞌyeyoguibá,nacadiꞌidzaꞌ rguixogueꞌro
ca quie tu ta rlaꞌ z̃ixi z̃eo gunnan yelaꞌ neban
tuzioli. ¿Nu gaca tzioñeꞌe cabëꞌ niaꞌ niga? 17 Cala
rdandoꞌ ruendoꞌ negocio conlë diꞌidzaꞌ laꞌiya quie
Diuzi cabëꞌ rue zë benꞌ tula, pero nëtoꞌ, como re
Diuzi cabëꞌ inaro, rdandoꞌ rguixogueꞌndoꞌ diꞌidzaꞌ
laꞌiya quie Diuzi du galo cabëꞌ reyaꞌalaꞌ hue benꞌ
useꞌelaꞌ Diuzi. Ruendoꞌ cabëꞌ reyaꞌalaꞌ hue benꞌ
rue dyin quie Cristo.

3
Ni rnën cabëꞌ naca quiero nun quie begaꞌntzaꞌolë

Diuzi raꞌo tacubi
1 Cati rnandoꞌcanaꞌ ¿ca bi pensari ruele? ¿Ruele

pensari ruendoꞌ cuinndoꞌ benꞌ z̃e? ¿O chi reꞌenle
uluꞌendoꞌ leꞌe tu guichi ga rnën nacandoꞌ benꞌ
huen? ¿O chi reꞌenle inabandoꞌ leꞌe tu guichi canaꞌ
cabëꞌ rue bala ja benëꞌ? 2 Bihuendoꞌ canaꞌ, como
danꞌ leꞌe cuinle nacale ca quie tu guichi ga rnën
nacandoꞌ benꞌ huen. Con tuzi leꞌe, naꞌra gabira
guichi rdziogue. Nacale ca quie tu guichi ta bë Di-
uzi bzunëꞌn lëꞌë guicho laxtaꞌondoꞌ cuenda ulaba
yugulu benëꞌ len inezijëꞌ bi reꞌen inan. 3 Lëscanꞌ
nacale ca quie tu guichi ta bë cuin Cristo bënnëꞌ
nëtoꞌ ta usedyinndoꞌn. Binacale ca quie diꞌidzaꞌ
ta bzu benëꞌ conlë tinta. Nacale ca quie diꞌidzaꞌ
ta bzu Diuzi neban lao naꞌa Bichi Be quienëꞌ. Bi-
nacale ca quie diꞌidzaꞌ ta bzu Diuzi lëꞌë tu yo naca
tabla dza naꞌ. Nacale ca quie diꞌidzaꞌ ta bzu Diuzi
lëꞌë guicho laxtaꞌondoꞌ.

4Nacan dulaꞌadyiꞌndoꞌ cabëꞌ rnandoꞌ como danꞌ
lao naꞌa Cristo sudyiꞌilëndoꞌ Diuzi. 5Quele fuerza
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valor quiendoꞌ cuinzindoꞌ ruendoꞌ ca mandado
hue Diuzi nëtoꞌ, dechanꞌ lëbëꞌ gunnëꞌ fuerza valor
quienëꞌ ta huendoꞌ yugulu ca ta inanëꞌ huendoꞌ.
6 Ulio Diuzi nëto ꞌ ta huendoꞌ dyin quienëꞌ nun
quie danꞌ begaꞌntzaꞌolënëꞌ raꞌo tacubi. Cala lao
naꞌa ley bzu Diuzi lëꞌë yo dza naꞌ begaꞌntzaꞌolënëꞌ
raꞌo tacubi, dechanꞌ lao naꞌa Bichi Be quienëꞌ, benꞌ
yuꞌu luꞌu guicho laxtaꞌoro. Ca naca ley bzu Diuzi
lëꞌë yo, lëley rchugulina quiero gatiro. Pero ca
naca Bichi Be quie Diuzi, lëbëꞌ gunnëꞌ yelaꞌ neban
quiero tuzioli.

7 Bzu Diuzi ley quienëꞌ lëꞌë yo pcaꞌnnëꞌn lao
naꞌa Moisés. Cati pcaꞌnnëꞌn lao naꞌa Moisés,
caora naꞌ guca titiꞌtzegue laohuëꞌ. Tanto guca
titiꞌtzegue laohuëꞌ, biuz ̃aqueꞌ inaꞌ yaca benꞌ Israel
laohuëꞌ. Pero laꞌacazi guca titiꞌtzeguena, beyu-
lacazin. Tanto nacan belao lëley naꞌ, conlë xniꞌ
quie Diuzi bdyinnan, laꞌacazi rchugulina quiero
gatiro, 8 pero mazara belaotzegue naca diꞌidzaꞌ
pcaꞌn Bichi Be quie Diuzi para raꞌo. 9 Quie
lenaꞌ inaro: Chi guca ley naꞌ belao dza naꞌ, lëley
naꞌ rchugulina quiero gatiro, naꞌra nacara be-
laotzeguera lëdiꞌidzaꞌ rguixogueꞌn raꞌo ca rue Di-
uzi zunëꞌdispuesto ta ilëꞌënëꞌ raꞌobenꞌ laxtaꞌo yëri.
10Lëley naꞌ gucan belao dza naꞌte, pero biutila ley
naꞌ conlë lëdiꞌidzaꞌ rguixogueꞌn raꞌo zuëꞌdispuesto
ta ilëꞌënëꞌ raꞌo benꞌ laxtaꞌo yëri. Lenaꞌ nacaran
belaotzegue quele ca ley naꞌ. 11 Pues chi lëley naꞌ
gucan belao dza naꞌte, laꞌacazi tu chiꞌzi unabëꞌna,
naꞌra belaotzeguera naca ta inabëꞌ tuzioli.

12 Nun quie danꞌ nezindoꞌ nacan tali cabëꞌ
nandoꞌ, quie lenaꞌ birdzebindoꞌ rguixogueꞌndoꞌ
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xtiꞌidzaꞌ Diuzi zacaꞌlao lao ja benëꞌ. 13 Biruendoꞌ
nëtoꞌ cabëꞌ bë Moisés. Ptaconëꞌ tu laꞌariꞌ laonëꞌ
ta biilëꞌë ja benꞌ Israel laohuëꞌ cati beyulan bira
guca titiꞌn, porque decazide yeyulacazin. 14 Pero
biuyoñeꞌe benꞌ Israel, benꞌ unitaꞌ dza naꞌ. Lëscanꞌ
naꞌa birioñeꞌe ja benꞌ Israel cati rulabajëꞌ lëꞌë
guichi ga rguixogueꞌn quie dza begaꞌntzaꞌolë
Diuzi xuzixtaꞌojëꞌ tiempote. Birioñeꞌejëꞌ nun
quie nechula guichojëꞌ. Bineduba guichojëꞌ
tachula, como danꞌ ruen zi inaoro xneza Cristo,
naꞌ yeduban. 15Hasta lente naꞌa, cati rulaba benꞌ
Israel diꞌidzaꞌ bzu Moisés lëꞌë guichi, nenechula
guichojëꞌ netzaꞌla rioñeꞌejëꞌn. 16 Pero cati inaoro
xneza Cristo, naꞌ yeduba tachula guichoro.
17 Cristo naquëꞌ Bichi Be quie Diuzi. Nu benꞌ
yuꞌu Bichi Be quie Diuzi naquëꞌ libre. 18Quie lenaꞌ
raꞌo yuguluro, como abeduba tachula guichoro,
nacaro ca quie tu yaohuan rseniꞌn guiꞌ, pero guiꞌ
quie yelaꞌ balaꞌana quie Cristo rseniꞌro. Canaꞌ
naca quiero yedyinro gacaro mazara ca naca
Cristo, porque yugu dza raca quiero runnëꞌ raꞌo
yelaꞌ balaꞌana quienëꞌ. Canaꞌ rue Cristo, benꞌ naca
Bichi Be quie Diuzi.

4
1 Quie lenaꞌ biyeyatendoꞌ como danꞌ bë Diuzi

tu cule quiendoꞌ bdëꞌnëꞌ nëtoꞌ ta huendoꞌ tu dyin
quienëꞌ. 2Bireꞌenndoꞌ huendoꞌ ta negachiꞌ ta naca
yelaꞌ stuꞌ. Birziꞌndoꞌ yëꞌ. Birguixogueꞌndoꞌ ta bi-
naca tali. Birguixogueꞌndoꞌ ta birna diꞌidzaꞌ laꞌiya
quie Diuzi. Pues tuz ta naca tali rguixogueꞌndoꞌ.
Quie lenaꞌ bisaqueꞌ ina ja benëꞌ nacandoꞌ benꞌ
mala. Ca ta ruendoꞌ, ruendoꞌ lao Diuzi. 3 Pero
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rna ja benëꞌ nacan zëdi ta tzioñeꞌejëꞌ con cabëꞌ rna
diꞌidzaꞌquieDiuzi rguixogueꞌndoꞌ. Rnajëꞌbinacan
quiejëꞌ ta hue quieyaquëꞌn. Pero benꞌ gaca quie
lao guiꞌ gabila, lëjëꞌ raquejëꞌn zëdi rnajëꞌ binacan
quiejëꞌ ta hue quieyaquëꞌn. 4 Nun quie birue
quieyaquëꞌn, bë xanꞌ taxiꞌibiꞌ chula guichojëꞌ
cuenda bitzioñeꞌejëꞌ con cabëꞌ ina diꞌidzaꞌ laꞌiya
quie Diuzi, como danꞌ lëdiꞌidzaꞌ naꞌ rguixogueꞌn
quie Cristo. Tuzi Cristo nacarëꞌ benꞌ balaꞌana,
benꞌ naca Diuzi guquëꞌ benëꞌ, blëꞌë yaca benëꞌ
lëbëꞌ. 5 Cati rguixogueꞌndoꞌ diꞌidzaꞌ laꞌiya quie
Diuzi, quele rguixogueꞌndoꞌ ruendoꞌ cuinndoꞌbenꞌ
z̃e, dechanꞌ rguixogueꞌndoꞌ yaca benëꞌ de que
naca Jesucristo Señor quiero benꞌ z̃e. Naꞌra ca
raca quiendoꞌ nacandoꞌ ca benꞌ rue dyin z ̃an yuꞌu
quiele nun quie nadyëꞌëndoꞌ Jesús. 6 Naca Diuzi
benꞌ bëmandado dza naꞌte ta galo guiꞌ useniꞌna ga
naca chula. Lëscanꞌ naca Diuzi benꞌ bzioñeꞌe raꞌo
ca naca quienëꞌ cuenda bira gaca guicho laxtaꞌoro
ca guicho laxtaꞌo benꞌ rda lao lato lao chula. Canaꞌ
bënëꞌ quiero cuenda yeyuebëꞌro ca naca yelaꞌ
huacaquienëꞌ. Pues lëyelaꞌhuacanaꞌruen rseniꞌna
lao Jesús raca titiꞌn.

Reyaꞌalaꞌ sudyiꞌilëro Diuzi dza rdaro lao yedyi
layu

7 Pero tu ta naca huen gula, tu ta bzioñeꞌe
Diuzi nëtoꞌ, lenaꞌ yuꞌun luꞌu guicho laxtaꞌondoꞌ.
Nacandoꞌ ca nu yesoꞌ yu ta bide fuerza valor
quie. Lenaꞌ ruluꞌen tali naca fuerza valor
quiendoꞌ fuerza valor quie Diuzi, cala quiendoꞌ.
8 Baꞌalaꞌcazi de zëdi quiendoꞌ con gatiꞌ tezi
rdandoꞌ, biyelaꞌte quiendoꞌ. Baꞌalaꞌcazi rdëbindoꞌ
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raquendoꞌ, biyeyatendoꞌ. 9 Baꞌalaꞌcazi rue ja
benëꞌ nëtoꞌ bizinaquezi, biusanlaꞌadyiꞌ Diuzi
nëtoꞌ. Baꞌalaꞌcazi quijëꞌ nëtoꞌ layu, bisuecazijëꞌ
gutijëꞌnëtoꞌ. 10Con gatiꞌtezi rdandoꞌ raca quiendoꞌ
cabëꞌ guca quie Jesús reꞌen ja benëꞌ gutijëꞌ nëtoꞌ.
Pero rute rusela Cristo nëtoꞌ. Lenaꞌ ruluꞌen zu
Cristo nebannëꞌ sëlënëꞌ nëtoꞌ, bibi raca quiendoꞌ.
11 Pues yugu dza rdandoꞌ lao yedyi layu ruen
z̃udyi guti ja benëꞌ nëtoꞌ nun quie nacandoꞌ benꞌ
quie Jesús. Canaꞌ raca quiendoꞌ, como danꞌ cati
bihue ja benëꞌ gan gutijëꞌ nëtoꞌ, hualëꞌë ja benëꞌ zu
Cristo racalënëꞌ nëtoꞌ. Lente bëꞌëlaꞌ z̃ubaꞌ quiendoꞌ
ta yeyudyi yeduquie, lenaꞌ ruluꞌennaca Jesúsbenꞌ
run yelaꞌ neban quiendoꞌ yugu dza. 12 Nun quie
rguixogueꞌndoꞌ diꞌidzaꞌ laꞌiya quie Diuzi, ruen
z̃udyi guti ja benëꞌ nëtoꞌ. Pero para leꞌe, nun quie
rguixogueꞌndoꞌ diꞌidzaꞌ laꞌiya quie Diuzi, de yelaꞌ
neban quiele tuzioli.

13 Rnën lëꞌë guichi laꞌiya quie Diuzi cani:
“Rzudyiꞌiliaꞌ con cabëꞌ rna Diuzi. Quie lenaꞌ
rguixoguiꞌa ja benëꞌ diꞌidzaꞌ laꞌiya quienëꞌ.”
Lëscanꞌ canaꞌ naca quiendoꞌ. Tuzcazi naca pensari
quiendoꞌ len pensari quie benꞌ bzu diꞌidzaꞌ lëꞌë
guichi laꞌiya dza naꞌte. Rzudyiꞌilëndoꞌ Diuzi.
Quie lenaꞌ rguixogueꞌndoꞌ benëꞌ ja diꞌidzaꞌ laꞌiya
quienëꞌ. 14 Canaꞌ rnandoꞌ nun quie danꞌ nezindoꞌ
dyëꞌëdi Diuzi psebannëꞌ Jesús. Lëscanaꞌ nezindoꞌ
dyëꞌëdi usebannëꞌ raꞌo nun quie danꞌ nacalëro
Jesús tuz ̃e. Canaꞌ yeziꞌnëꞌ raꞌo ta tzesulëronëꞌ guibá
ga zuëꞌ. 15 Huaca huen quiele cabëꞌ uz ̃acandoꞌ
nëtoꞌ, porque cati huelaꞌiya Diuzi benꞌ zë, lëscanꞌ
benꞌ zë gaca yëbijëꞌDiuzi diuxcalenëꞌ. Canaꞌhuejëꞌ
Diuzi benꞌ z̃e.
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16 Quie lenaꞌ biyeyatendoꞌ. Baꞌalaꞌcazi reyudyi
redu fuerza valor quie bëꞌëlaꞌ z̃ubaꞌquiendoꞌ, pero
yugu dza rudzeꞌ Diuzi fuerza valor quienëꞌ luꞌu
guicho laxtaꞌondoꞌ. 17Ca naca dza rdaro lao yedyi
layu, laꞌacazi yedzagalaotzeguero, lëꞌëtiꞌzi raca
quiero nun quie danꞌ cati yeziꞌ Diuzi raꞌo, caora
naꞌ yeyaca dyaꞌa te tela laohue quiero. 18 Pues
cala rzëlaꞌadyiꞌro gaca quiero ta de lao yedyi layu,
dechanꞌ tahuen hue Diuzi quiero guibá ga zunëꞌ,
lenaꞌ rzëlaꞌadyiꞌro gaca quiero. Canaꞌ huero como
danꞌ ca naca ta de lao yedyi layu, hueyudyi huedu
quien, perocanaca tahuenhueDiuziquieroguibá
ga zunëꞌ, biyeyudyi biyedu quien.

5
1 Naca bëꞌëlaꞌ z ̃ubaꞌ quiero ca quie tu yuꞌu ga

zuro, pero hueyudyi huedu quien. Neziro dyëꞌëdi
chi aodyiaguiꞌ bëꞌëlaꞌ z ̃ubaꞌ quiero naca ca yuꞌu,
zu tu tacubi guibá ta biyeyudyi yedu quie. Nacan
ta bë Diuzi, cala ta bë benëꞌ. 2 Tu raca nezuro
lao yedyi layu, rzëlaꞌadyiꞌro usanro yedyi layu
yeyoro guibá yezuro luꞌubëꞌëlaꞌ z̃ubaꞌ cubi quiero.
3 Canaꞌ yezuro luꞌu bëꞌëlaꞌ z ̃ubaꞌ cubi quiero ta
iyaꞌro gacaro completo. 4Pero tu raca nezuro luꞌu
bëꞌëlaꞌ z̃ubaꞌ gula quiero rdëbiro raquero bayëchiꞌ.
Reꞌenro usanro bëꞌëlaꞌ z̃ubaꞌ gula quiero ta yezuro
luꞌubëꞌëlaꞌ z̃ubaꞌ cubiquiero cuendayeyudyi yedu
ca ta raca quiero lao yedyi layu, naꞌ gataꞌ tu yelaꞌ
neban cubi quiero. 5Diuzi naꞌ bzioñeꞌenëꞌ raꞌo ca
huenëꞌquiero. LëbëꞌbdzeꞌnëꞌBichiBequienëꞌ luꞌu
guicho laxtaꞌoro ta xelaꞌadyiꞌro talicazi huenëꞌ
quiero ca unëꞌ huenëꞌ quiero.
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6 Quie lenaꞌ biyeyatero. Neziro tu raca nezuro
luꞌu bëꞌëlaꞌ z̃ubaꞌ gula quiero, bisaqueꞌ yeyoro
guibá tzasulëro Cristo. 7 Rdaro rzudyiꞌilëro Diuzi
gacalënëꞌ raꞌo. Rdaro rzudyiꞌilëro lëbëꞌ, birdaro
rzudyiꞌilëro ta ilëꞌëro ta raca lao yedyi layu. 8Quie
lenaꞌ nuxelaꞌadyiꞌro nacalan dyaꞌa quiero gatiro
cuenda yeyoro ta sulëro Cristo ga zuëꞌ. 9 Quie
lenaꞌ, huero bala ta inaoro huero puro cabëꞌ reꞌen
Cristo, laꞌacazi cati nebanro, laꞌacazi cati bagutiro.
10Canaꞌ reyaꞌalaꞌ huero como danꞌ decazide yugu-
luro tziocaziro lao Cristo ichugulinëꞌ quiero quie
quiero, quiz ̃unëꞌ raꞌo cabëꞌ ta bëro dza rdaro lao
yedyi layu, chi bëro tahuen, chi bëro tamala.

Begaꞌntzaꞌolë Diuzi raꞌo tacubila
11 Quie lenaꞌ como danꞌ neziro dyëꞌëdi

reyaꞌalaꞌ yeyuez̃ero xaꞌnro Diuzi, canaꞌ
ruelaꞌadyiꞌtzeguendoꞌ ta huendoꞌ gan inao ja
benëꞌ xneza Jesús. Pero banezi Diuzi ca naca
pensari quiendoꞌ. Lëscanꞌ leꞌe, reꞌ enndoꞌ inezirële
ca naca pensari quiendoꞌ. 12Cala rnandoꞌ ruendoꞌ
z̃e cuinndoꞌ, dechanꞌ reꞌenndoꞌ sule gusto cabëꞌ
ruendoꞌ cuenda yequëbile quie nu benꞌ rnë contra
nëtoꞌ, benꞌ reꞌen ilëꞌë ja benëꞌ lëjëꞌ benꞌ huen,
pero bireꞌenjëꞌ inezi ja benëꞌ ca naca pensari
yuꞌu luꞌu guicho laxtaꞌojëꞌ. 13 Pero chi racandoꞌ
luco cabëꞌ najëꞌ, quie Diuzi naꞌ racandoꞌ luco. Chi
biracandoꞌ luco, naꞌra lenaꞌ ruen huen quiele.
14Nun quie nedyëꞌë Cristo raꞌo, decazide huero ca
mandado ruenëꞌ raꞌo huero. Pues neziro dyëꞌëdi
guti Cristo lëꞌë yaga cruzo lao laza yuguluro.
Quie lenaꞌ ilëꞌë Diuzi raꞌo cabëꞌ benꞌ bagutirë cati
guti Cristo. 15 Canaꞌ bë Cristo, gutinëꞌ lao laza
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yuguluro tacuenda bira huero tuz ta yegaꞌnnan
huen quiero, pero naꞌra huero tuz ta yegaꞌnnan
huen quie Cristo, benꞌ guti beban para raꞌo.
16Tanun quie lenaꞌ, bira huero pensari ca pensari
rue ja benꞌ nitaꞌ lao yedyi layu. Pues dza naꞌte
bëro pensari naca Cristo benëꞌzi ca pensari rue ja
benꞌ nitaꞌ lao yedyi layu, pero bira ruero pensari
canaꞌ. 17Lëscanꞌ quie lenaꞌ, chi nuelëro Cristo tuz ̃e,
abetzaꞌ Diuzi pensari quiero, abecubinëꞌn. Baode
quie pensari gula quiero, babeyuꞌuro pensari
cubi.

18Canaꞌ bë Diuzi begaꞌ ntzaꞌolënëꞌ raꞌo nun quie
guti Cristo lëꞌë yaga cruzo. Naꞌra bdëꞌ Diuzi nëtoꞌ
ta tzetixogueꞌndoꞌ benëꞌ de que zuDiuzi dispuesto
yegaꞌntzaꞌolënëꞌ lëjëꞌ. 19 Cani inandoꞌ: Por nun
quie guti Cristo, begaꞌntzaꞌolë Diuzi yaca benëchiꞌ.
Quie lenaꞌ zu Diuzi dispuesto siꞌz̃enëꞌ dulaꞌ xquia
quiejëꞌ. Ulio Diuzi nëtoꞌ ta tzetixogueꞌndoꞌ benëꞌ
cabëꞌ bë Diuzi begaꞌntzaꞌolënëꞌ lëjëꞌ. 20Quie lenaꞌ
bdyinndoꞌ laole gudyindoꞌ leꞌe cabëꞌ mandado bë
Cristo nëtoꞌ ta yëbindoꞌ leꞌe. Nacan ca quie cuin
Diuzi rnënëꞌ rëbinëꞌ leꞌe cati rnandoꞌ rëbindoꞌ leꞌe.
Canaꞌ mandado quie Cristo ruendoꞌ bëꞌ rëbindoꞌ
leꞌe: Ulegaꞌntzaꞌolë Diuzi. 21Ni tu bibi dulaꞌ xquia
bibë Cristo. Pero por nun quiero blëꞌë Diuzi lëbëꞌ
ca benꞌ de dulaꞌ xquia quie, bënëꞌ lëbëꞌ castigo lao
lazaro cuenda caora nuelëro lëbëꞌ tuz ̃e, canaꞌ ilëꞌë
Diuzi raꞌo benꞌ bide dulaꞌ xquia quie.

6
1Quie lenaꞌ, como nacandoꞌ compañero quiele,

benꞌ rue dyin quie Diuzi, rnabayëchiꞌndoꞌ laole
bichuꞌunle tzalaꞌ la ca naca tahuen reꞌen Diuzi
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huenëꞌ quiele. 2 Lëꞌë guichi laꞌiya quie Diuzi
rguixogueꞌn ca una Diuzi cani:
Huadyindzagacahuengulaquiele, nacandzacati

yedaꞌ ulidzale nëꞌëdiꞌ.
Huadyindzauteuselaꞌ leꞌe, nacandzagacaliaꞌ leꞌe.
Canaꞌ una Diuzi. Naꞌra uzëcara nagale porque
abdyindza gacahuenquiele, abdyindzaute usela
Diuzi leꞌe.

3 Birguilondoꞌ zëdi len ja benëꞌ, bireꞌenndoꞌ in-
ajëꞌ condre dyin quie Diuzi ruendoꞌ. 4Pero yugulu
ca ruendoꞌ reꞌenndoꞌ ilëꞌë ja benëꞌ nëtoꞌ benꞌ rue
dyin quie Diuzi. Reꞌenndoꞌ ilëꞌëjëꞌ nëtoꞌ canaꞌ nun
quie rzuendoꞌ dyëꞌëdi cati raca tazëdi quiendoꞌ,
lëscanꞌ cati redzagalaondoꞌ rdzioguendoꞌ bi cosa.
5 Pues guca quiendoꞌ benjëꞌ nëtoꞌ ziꞌ, bdzeꞌjëꞌ
nëtoꞌ dyiguiba, bebiojëꞌ nëtoꞌ yedyi, bëndoꞌ dyin
ziꞌi gula, bigusindoꞌ, uduendoꞌ. 6 Babluꞌendoꞌ
nacandoꞌ benꞌ quie Diuzi como danꞌ ni tu tamala
biruendoꞌ. Banezindoꞌ con cabëꞌ rna diꞌidzaꞌ
laꞌiya quie Diuzi. Nacaro benꞌ z̃elaꞌadyiꞌ, benꞌ
huen, yuꞌundoꞌ Bichi Be quie Diuzi, nedyëꞌëndoꞌ
benëꞌ du guicho du laꞌadyiꞌndoꞌ, 7 rguixogueꞌndoꞌ
benëꞌ diꞌidzaꞌ laꞌiya quienëꞌ, ruendoꞌ yelaꞌ huaca
quienëꞌ. Danꞌ ruelëndoꞌ benëꞌ puro tadyaꞌa,
lenaꞌ rdandoꞌ laojëꞌ birdzebindoꞌ quixogueꞌndoꞌjëꞌ
xtiꞌidzaꞌ Diuzi, birdzebindoꞌ ruendoꞌ defender
cuinndoꞌ laojëꞌ. 8 Bayuꞌu rapalaꞌn benëꞌ nëtoꞌ,
bayuꞌu birapalaꞌnjëꞌ nëtoꞌ. Bayuꞌu rnajëꞌ quiendoꞌ
ruendoꞌ tahuen, bayuꞌu rnajëꞌ quiendoꞌ biruendoꞌ
tahuen. Bayuꞌu rlëꞌëjëꞌ nëtoꞌ ca benꞌ rguixogueꞌ
tali, bayuꞌu rlëꞌëjëꞌ nëtoꞌ ca benꞌ birguixogueꞌ tali.
9 Bayuꞌu birzënagajëꞌ quiendoꞌ, bayuꞌu rzënagajëꞌ
quiendoꞌ. Bayuꞌu ruen z̃udyi gatindoꞌ, pero
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bigatindoꞌ. Bayuꞌu rusaca ja benëꞌ nëtoꞌ biz-
inaquezi, pero bisuejëꞌ gutijëꞌ nëtoꞌ. 10 Baꞌalaꞌcazi
raca bayëchiꞌ quiendoꞌ, pero zucazindoꞌ gusto.
Baꞌalaꞌcazi nacandoꞌ benꞌ yëchiꞌ, pero gacalëndoꞌ
benꞌzë. Baꞌalaꞌcazi zundoꞌ abide quiendoꞌ, pero
naca quiendoꞌ yugulu ta de.

11 Bichaꞌ, leꞌe benꞌ ciudad Corinto, dyëꞌëdi gula
bëꞌlëndoꞌ leꞌe diꞌidzaꞌ. Du guicho du laꞌadyiꞌndoꞌ
nedyëꞌëndoꞌ leꞌe. 12 Cala nëtoꞌ bizundoꞌ gusto
conlë leꞌe, dechanꞌ leꞌe bizule gusto conlë nëtoꞌ.
13 Rnabayëchaꞌ leꞌe cabëꞌ rue tu xuzi xcuidiꞌ lënëꞌ
z̃iꞌinëꞌ ta idyëꞌële nëꞌëdiꞌ du guicho du laꞌadyiꞌle
cabëꞌ nedyëꞌëdaꞌ leꞌe du guicho du laꞌadyaꞌ.

Nacaro ca quie tu idaoꞌ rnabëꞌra quie Diuzi
14 Bihuelële tuz ̃e len ja benꞌ binao xneza Cristo.

Rnabaꞌ leꞌe tu pregunta: ¿Ga huen dyin chi huelë
ja benꞌ rue ta yuꞌu niꞌa xnezi tuz ̃e len ja benꞌ birue
ta yuꞌu niꞌa xnezi? ¿Bizĩ huero gaca guiꞌ lëbi len
tachula? 15 ¿Bizĩ gaca hue Cristo tuz ̃e conlë xanꞌ
taxiꞌibiꞌ Satanás? ¿Bizĩ gaca hue tu benꞌ nao xneza
Cristo conlë benꞌ binao xneza Cristo? 16 ¿Binezile
binacan lëbi idaoꞌ rnabëꞌra reꞌ ciudad Jerusalén
len ja ídolo? Pero lëscanꞌ leꞌe nacale ca quie idaoꞌ
rnabëꞌra quie Diuzi, benꞌ neban tuzioli. Canaꞌ una
cuin Diuzi caora unëꞌ cani:
Nëꞌëdiꞌ suaꞌ taliaꞌ leꞌe.
NëꞌëdiꞌnacaꞌDiuziquiele, nacalebenꞌ tzionlaꞌadyiꞌ

nëꞌëdiꞌ.
17Lëscanꞌ unarë Diuzi caniga:
Bihuelële tuz ̃e conlë benꞌ birue quie diꞌidzaꞌ quiaꞌ.
Bihuele cabëꞌ ta naca z̃udyi ruejëꞌ.
Naꞌra nëꞌëdiꞌ huayezilaꞌadyaꞌ cabëꞌ ruele.
18Canaꞌ gacaꞌ Xuzile, canaꞌ gacale z̃iꞌinaꞌ.
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Lenaꞌ una Diuzi, tuzi lëbëꞌ de yelaꞌ huaca quie.

7
1Puesbichaꞌ, benꞌnedyëꞌëdaꞌ, canaꞌnacadiꞌidzaꞌ

begaꞌnlë Diuzi raꞌo huenëꞌ quiero. Quie lenaꞌ
reyaꞌalaꞌ gaparo cuidado bihuero xquia. Naca
xquia ca quie tu nidyiꞌ udyiaguiꞌn bëꞌëlaꞌ z̃ubaꞌ
quiero len pensari quiero. Lëscanꞌ biusanro huero
Diuzi balaꞌana, biusanro naoro xnezëꞌ du guicho
du laꞌ adyiꞌro.

Benꞌ Corinto betzaꞌjëꞌ pensari quiejëꞌ, bayuꞌujëꞌ
pensari quie Diuzi

2Uzëcara nagale dyëꞌëdi ca inandoꞌ leꞌe. Ni tule
bibëndoꞌ quiele tamala. Ni tule bibdyiaguiꞌndoꞌ
quiele. Ni tule biuz̃iꞌndoꞌ leꞌe yëꞌ. 3 Cala rao-
huaꞌ leꞌe xquia. Nacan cabëꞌ baoniaꞌ leꞌe dza naꞌ,
nedyëꞌëdaꞌ leꞌe du guicho du laꞌadyaꞌ, laꞌacazi chi
nebanaꞌ, laꞌacazi chi gatiliaꞌ leꞌe. 4 Lega redao-
huedaꞌ zudyiꞌiliaꞌ leꞌe. Baꞌalaꞌcazi neruen quiero
redzagalaoro, redaohuetzeguedaꞌ. Lega gusto
suaꞌ conlë leꞌe.

5Desdedza cati bdyindoꞌyunebabaMacedonia,
bibi yelaꞌ huezilaꞌadyiꞌ gutaꞌ quiendoꞌ, dechanꞌ
gutaꞌ tazëdi con gatiꞌtezi uyondoꞌ. Raca huedila
ga rdandoꞌ, rutëbin nëtoꞌ rdzebindoꞌ. 6 Pero
reyuez̃elaꞌadyiꞌ Diuzi benꞌ raca bayëchiꞌ quie.
Lenaꞌ beyuez̃elaꞌadyiꞌ Diuzi nëtoꞌ, useꞌelaꞌnëꞌ Tito
bedenaꞌnëꞌ nëtoꞌ redaohuendoꞌ. 7 Pero cala tuzi
redaohuendoꞌ nun quie bedenaꞌ Tito nëtoꞌ, lëscanꞌ
redaohuendoꞌ como danꞌ leꞌe beyuez ̃elaꞌadyiꞌle
Tito. Una Tito nëtoꞌ cabëꞌ reꞌenle ilëꞌële nëtoꞌ.
Lëscanꞌ una Tito cabëꞌ raquele bayëchiꞌ rdëbile



2 Corintios 7:8 xvii 2 Corintios 7:13

bi raca quiaꞌ. Danꞌ rdëbile bi raca quiaꞌ, lenaꞌ
reyuez̃elaꞌadyiꞌle nëꞌëdiꞌmazara.

8 Laꞌacazi bzuaꞌ leꞌe bayëchiꞌ nun quie guichi
useꞌelaꞌ laole dza naꞌ, biraquedaꞌn ziꞌ naꞌa. Pero
chi guquedaꞌn ziꞌ dza naꞌte nun quie bzuaꞌ leꞌe
bayëchiꞌ tu chiꞌzi, 9 redaohuedaꞌ naꞌa como danꞌ
nun quie lenaꞌ, betzaꞌle pensari quiele bayuꞌule
pensari huen. Lenaꞌ redaohue Diuzi cabëꞌ bële.
Lenaꞌ cala tamala bëndoꞌ quiele bzundoꞌ bayëchiꞌ
quiele. 10 Porque cati ruzu Diuzi raꞌo bayëchiꞌ,
lenaꞌ gacalën raꞌo ta yetzaꞌro pensari quiero,
yuꞌuro pensari quie Diuzi, gaque quiero yelaꞌ
neban tuzioli. Lëpensari bayëchiꞌ nacan pensari
quie Diuzi, bireyaꞌalaꞌ gaqueroꞌn ziꞌ. Pero ca
naca pensari bayëchiꞌ raca lao yedyi layu, lëpensari
naꞌ bihuen quie ja benëꞌ tadyaꞌa. Huen quiejëꞌ
ta gatijëꞌ tuzioli yeyojëꞌ lao guiꞌ gabila. 11 Pero
leꞌe bële tahuen caora bzu Diuzi bayëchiꞌ quiele.
Ulenaꞌ cabëꞌ guca quiele. Dyëꞌëdi bële casa cabëꞌ
tamala guca quiele entre leꞌe. Du guicho du
laꞌadyiꞌle udixogueꞌle cabëꞌ guca quiele. Bdzaꞌle
bdzebile cabëꞌ tamala guca entre leꞌe. Laguꞌuntele
guidaꞌ ideyubaꞌ leꞌe. Laozutele dispuesto huele
castigo benꞌ bë tamala. Lenaꞌ ruluꞌen quiele gabi
dulaꞌ napale tanun quie benꞌ bë tamala. 12 Caora
useꞌelaꞌ guichi quiaꞌ laole dza naꞌ, bipseꞌelaꞌn nun
quie tuzi benꞌ bë tamala, ni quele quie tuzi benꞌ
begaꞌn yelaꞌ stuꞌ quie tanun quie benꞌ bë tamala,
dechanꞌ useꞌelaꞌ guichi quiaꞌ laole ta inezile cabëꞌ
rdëbindoꞌ raquendoꞌ quiele lao Diuzi. 13 Pero nun
quie cabëꞌ bële, bële tahuen redaohuendoꞌ.
Pero quele tuzi len redaohuendoꞌ, lëscanꞌ

redaohuendoꞌ nun quie zu Tito gusto ca bële.
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Dyin quiele yugulule begaꞌn guicho laxtaꞌonëꞌ
chizi. 14Bron huen cabëꞌ aguchaꞌ Tito, aguchaꞌnëꞌ
zuaꞌ contento conlë leꞌe. Naꞌ gucan tali yugulu
cabëꞌ unandoꞌ leꞌe, lëscanꞌ gucan tali yugulu
cabëꞌ gudyindoꞌ Tito quiele de que zundoꞌ
contento conlë leꞌe. 15 Lëscanꞌ zu Tito contento
conlë leꞌe caora rezaꞌlaꞌadyiꞌnëꞌ leꞌe cabëꞌ bële,
bële ca ta unanëꞌ quiele huele. Lëscanꞌ zunëꞌ
contento conlë leꞌe cabëꞌ bële uz ̃iꞌlenëꞌ dyëꞌëdi
udapalenëꞌ balaꞌana. 16 Lëscanꞌ redaohuedaꞌ ca
ruele zudyiꞌiliaꞌ leꞌe.

8
Rguixogueꞌ Pablo quie dumi ptupajëꞌ

1 Naꞌra bichaꞌ, reꞌenndoꞌ hueꞌlëndoꞌ leꞌe diꞌidzaꞌ
cabëꞌ bë Diuzi bluꞌenëꞌ yelaꞌ benꞌ huen quienëꞌ,
bagucalënëꞌ benꞌ nao xneza Jesús, benꞌ nitaꞌ
yu nebaba Macedonia. 2 Laꞌacazi guca zëdi
gula quiejëꞌ, lenaꞌ gucajëꞌ ca prueba chi du
guicho du laꞌadyiꞌjëꞌ naojëꞌ xneza Jesús, pero
bipsanjëꞌ, nenaojëꞌ xnezëꞌ nezujëꞌ gusto gula.
Baꞌalaꞌcazi nacajëꞌ benꞌ yëchiꞌ gula, ptupajëꞌ dumi
z̃e. Bëjëꞌ ca benꞌ bibi rdziogue. 3 Nacaꞌ tes-
tigo redaohuejëꞌ ptupajëꞌ ca tu uzuejëꞌ. Pues
mazara ptupajëꞌ ca tu uzuejëꞌ. 4 Unabayëchiꞌjëꞌ
laondoꞌ ta hueꞌndoꞌ lato gacalëjëꞌ benꞌ bichiro,
benꞌ nao xneza Jesús. 5 Bëterajëꞌ mazara ca
tu guquendoꞌ huejëꞌ. Tanëro begaꞌnlëjëꞌ Diuzi
diꞌidzaꞌ ta hue quieyaquëꞌmazara quienëꞌ, lëscanꞌ
ta hue quieyaquëꞌmazara quiendoꞌ según ca reꞌen
Diuzi huejëꞌ. 6 Quie lenaꞌ unabandoꞌ cule lao
Tito chi bisaqueꞌ guidëꞌ useyudyinëꞌ ideyubinëꞌ
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leꞌe ta utupanëꞌ dumi ca dumi uzulaonëꞌ rutu-
panëꞌ dza naꞌ. 7 Naꞌra como dyëꞌëdi rue quiele
xtiꞌidzaꞌ Diuzi ca reꞌennëꞌ huele, como dyëꞌëdi
zudyiꞌilële lëbëꞌ, como dyëꞌëdi rguixogueꞌle benëꞌ
xtiꞌidzëꞌ, como dyëꞌëdi nezile cabëꞌ nan, como
dyëꞌëdi naole xnezëꞌ, como dyëꞌëdi nedyëꞌële nëtoꞌ,
lëscanꞌ dyëꞌëdi reyaꞌalaꞌ utuparële dumi ta gacalële
yaca los demás benꞌ bichiro, benꞌ nao xneza Jesús.

8 Quele niaꞌ leꞌe ruaꞌ mandado ziꞌlaza huele
quie dumi cabëꞌ niaꞌ. Niaꞌ leꞌe reꞌendaꞌ inezile
cabëꞌ bë ja benꞌ tula, benꞌ nao xneza Jesús. Du
redaohuejëꞌ ptupajëꞌ dumi. Lenaꞌ reꞌendaꞌ inezile
cuenda huele tuzi ca bëjëꞌ. Lenaꞌ uluꞌen quiele
tali nedyëꞌële Diuzi. 9 Canaꞌ reꞌendaꞌ como danꞌ
banezile dyëꞌëdi cabëꞌ bë Jesucristo quiele. Yelaꞌ
benꞌ huen quienëꞌ taz̃e gucalënëꞌ leꞌe. Laꞌacazi
naca quienëꞌ yugulu ta de quie Diuzi, bidëꞌ detëꞌë
lao yedyi layu, guquëꞌ benꞌ yëchiꞌ nun quie danꞌ
nedyëꞌënëꞌ leꞌe. Dyin quienëꞌ huataꞌ tadyaꞌa gula
quiele guibá ga zu Diuzi.

10Naꞌra reꞌendaꞌ iniaꞌ leꞌe ca naca pensari quiaꞌ.
Baguca tu iza baozulaole dyëꞌëdi. Bële huen
ptupale dumi. Bële huen bedaohuele ptupalen.
11 Naꞌra useyudyile utupale dumi yedaohuele
cabëꞌ bedaohuele dza naꞌ. Utupale quie quiele ca
tu ta de quiele. 12 Porque chi tali reꞌenro hueꞌro
Diuzi gun, huayezilaꞌadyiꞌDiuzi ca tu ta de quiero
utuparo. Pues bigueꞌen Diuzi hueꞌronëꞌ tu ta bide
quiero.

13 Naꞌra niaꞌ leꞌe reyaꞌalaꞌ gacalële laguedyile,
pero quiele ta ucaꞌn yëchiꞌle cuinle. 14 Reyaꞌalaꞌ
gacalële laguedyile cuenda gabi idziogue laguedy-
ile, gaca tuzi ca ta de quiele len laguedyile. Pues
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naꞌa como gabi rdzioguele quiele, lenaꞌ reyaꞌalaꞌ
gacalële laguedyile benꞌ rdziogue. Naꞌra cati idyin
dza idzioguele quiele, canaꞌ iyacalëjëꞌ leꞌe gunjëꞌ
ca ta rdzioguele. Canaꞌ yugulule birabi idzioguele
quiele. 15 Lenaꞌ nacan cabëꞌ rguixogueꞌn lëꞌë
guichi laꞌiya quie Diuzi cabëꞌ bë Diuzi dza naꞌ,
pchizanëꞌ ta naca ca yëta xtila ta gao ja benꞌ Israel.
Lenaꞌ rnën lëꞌë guichi cani: “Nu benꞌ beziꞌ tazë,
bigucan sobre. Lëscanꞌ nu benꞌ beziꞌ tadaoꞌ bicuꞌzi,
bibdzioguen.”

Useꞌelaꞌ Pablo Tito len ja compañero quienëꞌ
16 Xcale Diuzi bdzeꞌnëꞌ pensari luꞌu guicho

laxtaꞌo Tito ta gacalënëꞌ leꞌe cabëꞌ pensari
yuꞌa ta gacaliaꞌ leꞌe. 17 Naꞌra yaxe Tito cabëꞌ
guchaꞌnëꞌ cabëꞌ reꞌendaꞌ huenëꞌ quiele. Como
reꞌentzeguenëꞌ gacalënëꞌ leꞌe, zunëꞌ dispuesto ta
saꞌnëꞌ ideyubanëꞌ leꞌe cabëꞌ gusto rapëꞌ.

18 Lëscanꞌ iseꞌelaꞌndoꞌ itu benꞌ saꞌlë Tito tuz̃e. Ja
benꞌnao xneza Jesúsnitaꞌ tu tu yedyi ga redupajëꞌ,
lega raxejëꞌ lëbëꞌ nun quie dyëꞌëdi rguixogueꞌnëꞌ
benëꞌ xtiꞌidzaꞌ Diuzi. 19 Cala tuzi len ruen lëbëꞌ
benꞌ huen, lëscanꞌ bdëꞌ ja benꞌ nao xneza Jesús
lëbëꞌ ta saꞌlënëꞌ nëtoꞌ tzaz̃e utupandoꞌ dumi ta
gacalëndoꞌ yaca los demás benꞌnao Jesús, benꞌ bibi
de quie. Lenaꞌ baruendoꞌ naꞌa cuenda huendoꞌ
Cristo balaꞌana, lëscanꞌ cuenda uluꞌendoꞌ cabëꞌ
racalë benꞌ nao xneza Jesús laguedyijëꞌ. 20 Canaꞌ
reꞌenndoꞌ huendoꞌ cuenda bigataꞌ tazëdi ina ja
benëꞌ contra nëtoꞌ nun quie rziꞌndoꞌ dumi. 21Pues
yugulu ca ta ruendoꞌ reꞌenndoꞌ tzuꞌun niꞌa xnezi.
Cala tuzi lao Diuzi reꞌenndoꞌ tzuꞌun niꞌa xnezi,
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pero lëscanꞌ lao ja benëꞌ reꞌenndoꞌ tzuꞌun niꞌa
xnezi.

22 Conlë lëjëꞌ iseꞌelaꞌndoꞌ itu benꞌ bichiro, benꞌ
saꞌlë lëjëꞌ. Lëbenꞌ naꞌ dyëꞌëdi abluꞌen quienëꞌ
zë lasa cabëꞌ ruenëꞌ dyin quie Diuzi du guicho
du laꞌadyiꞌnëꞌ. Naꞌra maztera ruenëꞌ du guicho
du laꞌadyiꞌnëꞌ naꞌa nun quie anuxelaꞌadyiꞌnëꞌ leꞌe
huele cabëꞌ aguchaꞌnëꞌ huele. 23 Chi inaba yaca
benëꞌ nuz ̃i Tito, naꞌ yëbilejëꞌ naca Tito benꞌ com-
pañero quiaꞌ, benꞌ ruelë nëꞌëdiꞌ dyin quie Diuzi ca
dyin ruendoꞌ racalëndoꞌ leꞌe. Lëscanꞌ quie ichopa
benꞌ saꞌlë Tito, nacajëꞌ benꞌ useꞌelaꞌ laguedyiro
benꞌ nao xneza Jesús, benꞌ rapa Cristo balaꞌana.
24 Nun quie ta inezi ja benꞌ nao xneza Jesús nitaꞌ
tu tu yedyi, uleluꞌejëꞌ cabëꞌ tali nedyëꞌële benꞌ
bichiro benꞌ nao xneza Jesús. Lëscanꞌ uleluꞌejëꞌ na-
pandoꞌ razón cati rëbindoꞌbenëꞌ zucazile dispuesto
ta gacalële laguedyile, benꞌ nao xneza Jesús.

9
Reꞌen Pablo gacalë ja benꞌ ciudad Corinto, len ja

benꞌ ciudad Jerusalén
1 Naꞌra quie dumi reyaꞌalaꞌ utupale ta gacalële

benꞌ bichiro, benꞌ nao xneza Jesús, biruguinte
iseꞌelaꞌ guichi laole leꞌe, benꞌ nitaꞌ yu nebaba
Acaya, 2porque nezdaꞌ dyëꞌëdi zule dispuesto utu-
palen. Redaohuedaꞌ yëpaꞌ benꞌ bichiro, benꞌ nitaꞌ
yu nebaba Macedonia, cabëꞌ desde iza aode zule
dispuesto gacalële laguedyile. Quie lenaꞌ, benꞌ
zëja, benꞌ Macedonia, zujëꞌ dispuesto gacalëjëꞌ
laguedyijëꞌnunquie ca ruele leꞌe racalële laguedy-
ile. 3 Naꞌra iseꞌelaꞌ Tito len compañero quienëꞌ
laole cuenda gacalëjëꞌ leꞌe utupale dumi huele
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tahuencabëꞌaguchaꞌ jabenëꞌhuele cuendabigaca
diꞌidzaꞌ falso cabëꞌ aguchaꞌjëꞌ. Lenaꞌ niaꞌ cuenda
lahuetele bala cabëꞌ baoniaꞌ leꞌe huele. 4 Porque
chi nequiꞌa bala ja benꞌ nitaꞌ yu nebaba Macedo-
nia, bireꞌendaꞌ ilaꞌndoꞌ ilëꞌëndoꞌ bibële bala biptu-
pale dumi. Bireꞌendaꞌ gaca yelaꞌ stuꞌ quiendoꞌ len
leꞌe nun quie pxelaꞌadyiꞌle nëtoꞌ utupale dumi, naꞌ
biptupale dumi. 5Quie lenaꞌ biaꞌ pensari ruguinte
inabaꞌ cule laoTito lencompañeroquienëꞌguidajëꞌ
ideyubijëꞌ leꞌe cuenda gacalëjëꞌ leꞌe utupalëjëꞌ leꞌe
dumi cabëꞌ begaꞌnro diꞌidzaꞌ dza naꞌ. Canaꞌ bade
dumipuesto tauluꞌenbedaohueleptupalen, quele
ptupalen de la fuerza. 6 Bigalaꞌadyiꞌle con ca
rniaꞌ leꞌe: Chi gazaro tadaoꞌ bicuꞌ, lëzi tadaoꞌ
bicuꞌ usecho yeziꞌro. Pero chi gazaro taz̃e, lëzi
taz̃e usecho yeziꞌro. 7 Quie lenaꞌ quie quiele
reyaꞌalaꞌ utupale dumi ca tu pensari yuꞌu luꞌu
guicho laxtaꞌole. Bireyaꞌalaꞌ utupalen canezi ni
a la fuerza. Reyaꞌalaꞌ sule gusto utupalen, como
danꞌ nedyëꞌë Diuzi nu benꞌ ruꞌe gun quienëꞌ gusto.
8 Canaꞌ huelaꞌiya Diuzi leꞌe taz ̃e gula cuenda gataꞌ
quiele, bibi idzioguele. Lëscanꞌ huelaꞌiya Diuzi leꞌe
ta gataꞌ quiele gacalële benꞌ tula huelëlejëꞌ tadyaꞌa.
9Canaꞌ rnën lëꞌë guichi laꞌiya quie Diuzi cani:
Taz̃e racalë Diuzi ja benꞌ yëchiꞌ.
Ca naca tadyaꞌa ruenëꞌ quiejëꞌ, biyeyudyi yedu

quien.
10Quie lenaꞌ rniaꞌ leꞌe, naca Diuzi benꞌ run bini ta
gazaro, lëscanꞌ runnëꞌ yelaꞌ huao ta gaoro. Lëbëꞌ
gunnëꞌ quiele tacuenda bibi idzioguele gacalële
benëꞌ huelëlejëꞌ tadyaꞌa. 11 Canaꞌ gataꞌ yugulu
cueꞌ yelaꞌ uñaꞌa quiele tacuenda gacalëlejëꞌ taz̃e.
Quie lenaꞌ conlë dumi iseꞌelaꞌle lao naꞌandoꞌ, canaꞌ
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yedaohuejëꞌ yëbijëꞌ Diuzi diuxcaleloꞌ. 12 Porque
cati hueꞌrojëꞌ ta ptupale ta gacalële lëjëꞌ, cala tuzi
ta rdzioguejëꞌ hueꞌrojëꞌ, pero lëscanꞌ nun quie
hueꞌrojëꞌ ta rdzioguejëꞌ, lenaꞌ yëbijëꞌ Diuzi diux-
calenëꞌ. 13 Canaꞌ yeyuez̃ejëꞌ lao Diuzi. Lëscanꞌ
cabëꞌ bële quiejëꞌ, bëꞌlejëꞌ ta bdzioguejëꞌ, lenaꞌ
ruluꞌen tali rue quiele xtiꞌidzaꞌ Cristo. Lëscanꞌ
yeyuez̃ejëꞌ laoDiuzi por nunquie dumi z̃e ptupale
ta gucalële lëjëꞌ len yugu ja benꞌ nao xneza Jesús.
14 Naꞌra lëjëꞌ ulidzajëꞌ Diuzi nun quiele. Zujëꞌ
gusto conlë leꞌe nun quie cabëꞌ bële quiejëꞌ, canaꞌ
ilëꞌëjëꞌ naca Diuzi benꞌ huen. 15 Xcale Diuzi danꞌ
bëlënëꞌ raꞌo tadyaꞌa. Tantozi bëlënëꞌ raꞌo tadyaꞌa,
bisuero saqueꞌyëbironëꞌdiuxcaleloꞌ cabëꞌ reyaꞌalaꞌ
yëbironëꞌ diuxcaleloꞌ.

10
Una Pablo de yelaꞌ rnabëꞌ quienëꞌ naquëꞌ apóstol

1 Nëꞌëdiꞌ, Pablo, nun quie naca Cristo benꞌ
reyëchiꞌlaꞌadyiꞌ, benꞌ huen, rnabayëchaꞌ laole
uzënagale ca iniaꞌ leꞌe. Naꞌra bala leꞌe rnale nacaꞌ
benꞌ rna diꞌidzaꞌ gaxo cati zuliaꞌ leꞌe tuz ̃e, pero
cati zuaꞌ zituꞌ, nacaꞌ benꞌ rna diꞌidzaꞌ ziꞌlaza.
2 Tahuencazi chiꞌ, rnabayëchaꞌ laole uzënagale
quiaꞌ dyëꞌëdi cati guidaꞌ ideyubaꞌ leꞌe cuenda
biruen zi ugunlaꞌadyaꞌ pensari quiezaꞌ nun quie
bala leꞌe raole nëtoꞌ xquia nale rdandoꞌ ruendoꞌ
ta racazi laꞌadyiꞌndoꞌ, quele mandado quie Diuzi.
Pues zuaꞌ dispuesto yelaꞌliaꞌjëꞌ. 3 Talicazi rdandoꞌ
lao yedyi layu, pero birdilandoꞌ ca rdila ja benꞌ
rda lao yedyi layu. 4 Netzaꞌla ca ruendoꞌ como
danꞌ birzëndoꞌ espada ca rzë benꞌ rda lao yedyi
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layu espada, pero napandoꞌ yelaꞌ rnabëꞌ quie
Diuzi. Conlë len suendoꞌ udyiaguiꞌndoꞌ ta naca
fuerte gula rue contra Diuzi. 5 Canaꞌ huendoꞌ
gan ta tzioñeꞌe benꞌ binuebëꞌ Diuzi con cabëꞌ rna
xtiꞌidzëꞌ. Canaꞌ huendoꞌ gan quie nutezi benꞌ z̃ëꞌ,
nutezi benꞌ rudzun inezi ja benëꞌ con cabëꞌ rna
xtiꞌidzaꞌ Diuzi. Canaꞌhuendoꞌ gan uluꞌendoꞌ benëꞌ
netzaꞌla naca pensari quie len pensari quie Cristo.
Canaꞌ huendoꞌ gan uluꞌendoꞌjëꞌ ruguinte yetzaꞌjëꞌ
pensari quiejëꞌ ta yeyuꞌujëꞌ pensari quie Cristo
inaojëꞌ xnezëꞌ. 6 Como banezile dyëꞌëdi con cabëꞌ
rna xtiꞌidzaꞌ Diuzi, naꞌtera zundoꞌ dispuesto ta
huendoꞌ castigo nu benꞌ birue quie xtiꞌidzaꞌ Diuzi.

7 Leꞌe biruele pensari dyëꞌëdi. Chi nu benꞌ zu
ladole unanëꞌ bdëꞌ Cristo lëbëꞌ ta gaquëꞌ apóstol,
naꞌra lëbenꞌ naꞌ reyaꞌalaꞌ tzioñeꞌenëꞌ de que lëscanꞌ
bdëꞌrë Cristo nëtoꞌ ta gacandoꞌ apóstol. 8 Laꞌacazi
tazë lasa baoniaꞌ leꞌe ben Cristo yelaꞌ rnabëꞌ
quiendoꞌ, biredueꞌdaꞌ iniaꞌ leꞌe canaꞌ tatula. Ben
Cristo yelaꞌ rnabëꞌ quiendoꞌ ta uzioñeꞌendoꞌ leꞌe
ta inaole dyëꞌëdi xnezëꞌ, cala ta udyiaguiꞌndoꞌ
leꞌe. 9 Bireꞌendaꞌ huele pensari useꞌelaꞌ guichi
laole ta idzebile con cabëꞌ inën lëꞌëna. 10 Leꞌe
rnale nuzuaꞌ lëꞌë guichi puro diꞌidzaꞌ ziꞌlaza, pero
cati zuaꞌ ladole, rniaꞌ leꞌe puro diꞌidzaꞌ gaxo,
bireyaz ̃ogaꞌ iniaꞌ leꞌe diꞌidzaꞌ ziꞌlaza. 11 Pero nu
benꞌ rna canaꞌ, reyaꞌalaꞌ inezijëꞌ dyëꞌëdi de que
cabëꞌ naca diꞌidzaꞌ ruzundoꞌlëꞌë guichi cati zundoꞌ
zituꞌ, canaꞌcazi diꞌidzaꞌ huazaqueꞌ hueꞌlëndoꞌ leꞌe
cati zundoꞌ ladole.

12 Bireyaz ̃ondoꞌ utilandoꞌ lëbi conlë lëbenꞌ rue
z̃e cuine. Pensari tondo ruejëꞌ nun quie entre
lëzijëꞌ rlëꞌëjëꞌ cuinjëꞌ benꞌ z̃e, entre lëzijëꞌ rlëꞌëjëꞌ
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cuinjëꞌ benꞌ rutila lëbi. 13 Pero cala con ganzi
yëbindoꞌ benëꞌ bëndoꞌhuen, bëndoꞌ dyin quie Diuzi.
Bëꞌ Diuzi laze quie quiendoꞌ ga siꞌndoꞌ huendoꞌ
dyin quienëꞌ. Lëscanꞌ laze quiendoꞌ guidandoꞌ
hasta ciudad Corinto ganꞌ zule. 14 Quie lenaꞌ
cala rdetelandoꞌ laohue cabëꞌ mandado bë Diuzi
guidandoꞌ ganꞌ zule. Chi tali bibë Diuzi man-
dado guidandoꞌ ganꞌ zule, lenaꞌ aodetelandoꞌ lao-
hue cabëꞌ mandado bënëꞌ nëtoꞌ. Pero zanëtoꞌ
bidandoꞌ tanëro bedetixogueꞌndoꞌ leꞌe xtiꞌidzaꞌ Di-
uzi. 15 Birnandoꞌ dyin bëndoꞌ chi dyin bë benꞌ
tula. Reꞌenndoꞌ sudyiꞌilële Cristo mazara cuenda
saqueꞌ uzioñeꞌendoꞌ leꞌe mazara con cabëꞌ naca
mandado bë Diuzi nëtoꞌ. 16 Canaꞌ huaca tziondoꞌ
tzetixogueꞌndoꞌ diꞌidzaꞌ laꞌiya quie Diuzi ja yedyi
negaꞌnra zituꞌ ga zule. Pero ga parte ga uyo ja
benꞌ tula, baodixogueꞌjëꞌ xtiꞌidzaꞌ Diuzi, lëganꞌ naꞌ
bitziondoꞌ nëtoꞌ biyëbindoꞌ benëꞌ dyin quiendoꞌ.

17Quie nubenꞌ reꞌen ina ja benëꞌnacajëꞌbenꞌ z̃e,
mejorla inajëꞌ Diuzi naquëꞌ benꞌ z̃e. 18 Porque chi
hueDiuzi raꞌo benꞌ z̃e, talicazi nacaro benꞌz̃e, pero
chi huero cuinro benꞌ z ̃e, cala tali nacaro benꞌ z̃e.

11
Una Pablo quie ja benꞌ huiziꞌ yëꞌ, benꞌ na naca ja

apóstol
1 Rnabaꞌ cule laole uzënagale quiaꞌ dyëꞌëdi

laꞌacazi chi raquele rniaꞌ leꞌe pensari tondo. Con
ca iniaꞌ leꞌe, huele cule uzënagale quiaꞌ. 2 Naca
dyin quie Diuzi nedyëꞌëdaꞌ leꞌe, lenaꞌ reꞌendaꞌ
usedyinaꞌ leꞌe lao Cristo biuyoguele benꞌ tula yëꞌ.
Reꞌendaꞌ huaꞌ quiele ca quie rue nu xuzi nigula.
Reyaꞌalaꞌ usedyinnëꞌ z̃iꞌinëꞌ cuidiꞌ lao xquiubiꞌ
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biuyogue z̃iꞌinëꞌ benꞌ tula yëꞌ. 3 Pero como conlë
yelaꞌ sinꞌ quie xanꞌ taxiꞌibiꞌ guquen forma ca
bëla uz̃iꞌn Eva yëꞌ, lëscanꞌ rdëbidaꞌ utëbi benꞌ tula
pensari quiele cuenda usanlaꞌadyiꞌle bira inaole
tuzi xneza Cristo du guicho du laꞌadyiꞌle. 4Porque
dyëꞌëdi raxele ruzënagale cabëꞌ diꞌidzaꞌ na nu
benꞌ tula, nu benꞌ rida rguixogueꞌ leꞌe netzaꞌla
cabëꞌ udixogueꞌndoꞌ leꞌe quie Jesús. Pues dyëꞌëdi
rezilaꞌadyiꞌle quie bichi be tula, bichi be binaca
Bichi Be quie Diuzi ta uyezilaꞌadyiꞌle dza naꞌ.
Lëscanꞌ dyëꞌëdi ruzënagale diꞌidzaꞌ rguixogueꞌ benꞌ
tula, diꞌidzaꞌ binacan lëbi con cabëꞌ rna xtiꞌidzaꞌ
Diuzi unandoꞌ leꞌe dza naꞌ. 5 Pues rniaꞌ cala zacaꞌ
nëꞌëdiꞌmenosra cabëꞌ nu benꞌ naole neza quie, nu
benꞌ rnale naca apóstol huen gula. 6Laꞌacazi ruen
zëdi quiaꞌ ta hueꞌliaꞌ leꞌe diꞌidzaꞌ, cala binezdaꞌ con
cabëꞌ rna xtiꞌidzaꞌ Diuzi. Lenaꞌ babluꞌendoꞌ ladole
conlë yugute cabëꞌ bëndoꞌ laole.

7 ¿Bi ca nale? ¿Tamala biaꞌ udixoguiꞌa leꞌe diꞌidzaꞌ
laꞌiya quie Diuzi, naꞌ biunabaꞌ leꞌe ni tu centavo?
¿Tamala biaꞌ, bedzagalaohuaꞌ cuenda gacaliaꞌ leꞌe
gataꞌ tahuen quiele? 8 Hasta uz ̃iꞌa dumi ta ben
benꞌ nitaꞌ yedyi tula nëꞌëdiꞌ cuenda tu de len
biaꞌ gasto udixoguiꞌa leꞌe xtiꞌidzaꞌ Diuzi. 9 Catu
uzuliaꞌ leꞌe dza naꞌ, bide ta huaꞌ gasto, ni tule
bibiaꞌ leꞌe zëdi inabaꞌle gunle quie gasto quiaꞌ.
Pero ja benꞌ bichiro, benꞌ uzaꞌ yu nebaba Mace-
donia, lëjëꞌ benjëꞌ ta rdzioguedaꞌ. Canaꞌ udapaꞌ
cuidado cuenda bihueliaꞌ ni tule zëdi gunle ta
rdzioguedaꞌ. Pues canaꞌcazi biusanaꞌ hueliaꞌ leꞌe
canaꞌ. 10 Tantozi nuz̃elaꞌadyaꞌ nezdaꞌ dyëꞌëdi con
cabëꞌ rna diꞌidzaꞌ li quie Cristo, lenaꞌ nezdaꞌ nunu
saqueꞌudzun cabëꞌ zuaꞌ gusto yëbaꞌ ja benꞌnitaꞌ yu
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nebaba Acaya ca naca tahuen biaꞌ quiele. 11Naꞌra
¿bixquienꞌ uniaꞌ canaꞌ? ¿Nun quie binedyëꞌëdaꞌ leꞌe
uniaꞌ canaꞌ? Cala lenaꞌ. Nezi Diuzi con cabëꞌ
nedyëꞌëdaꞌ leꞌe. 12Biusanaꞌ huaꞌ cabëꞌ ruaꞌ laꞌacazi
chi zu benꞌ na nacarëjëꞌ apóstol ca nëtoꞌ. Najëꞌ de
yelaꞌ rnabëꞌ quiejëꞌ ruejëꞌ ca apóstol tu lëbizi cabëꞌ
nëtoꞌ. 13 Pero binacan con cabëꞌ najëꞌ. Binacajëꞌ
dugalo apóstol. Yëꞌzi rziꞌjëꞌ ruejëꞌ cuinjëꞌ ca apóstol
quie Cristo. 14 Lenaꞌ binacan ta yebanero, como
danꞌ hasta cuin xanꞌ taxiꞌibiꞌ Satanás yëꞌzi rziꞌnëꞌ
ruenëꞌ cuinnëꞌ ca tu ángel rseniꞌn ca xniꞌ guiꞌ.
15 Canaꞌ biyebanero cabëꞌ rue benꞌ naque quie
xanꞌtaxiꞌibiꞌ. Yëꞌzi rziꞌjëꞌ ruejëꞌ ca benꞌ rue tahuen.
Pero hue Diuzi lëjëꞌ castigo con cabëꞌ naca tamala
bëjëꞌ.

Una Pablo cabëꞌ uz ̃acayudyinëꞌ danꞌ naquëꞌ
apóstol

16 Rniaꞌ leꞌe tatula: Bihuele pensari chi racaꞌ
luco. Pero chi canaꞌ ruele pensari, ulegun lato
iniaꞌ leꞌe ca rnë benꞌ raca luco cuenda hueriaꞌ
pensari ca quie benꞌ hue cuine benꞌ z̃e. 17 Quele
mandado quie Cristo rniaꞌ cabëꞌ rniaꞌ ni. Rniaꞌ ca
quie benꞌ raca luco. Rniaꞌ ca quie benꞌ rue cuine
benꞌ z̃e. 18 Nun quie nitaꞌ benꞌ zë ruejëꞌ benꞌ z̃e
cuinjëꞌ, lega raxejëꞌ ta de lao yedyi layu, lëscanaꞌrë
nëꞌëdiꞌ, hueriaꞌ ca quie benꞌ rue cuine benꞌ z̃e.
19 Canaꞌ huaꞌ como danꞌ leꞌe nale nacale benꞌ
rioñeꞌe, nalehuazuele dyëꞌëdihuele gan canabenꞌ
luco. 20 Pues leꞌe redaohuele huele ca mandado
ziꞌlaza huegadyijëꞌ leꞌe huele quiejëꞌ. Redaohuele
cati cubajëꞌ ta de quiele, redaohuele cati inabëꞌjëꞌ
leꞌe ta ziꞌlaza gula, redaohuele cati gacaz̃ëꞌjëꞌ leꞌe,
hasta redaohuele cati capajëꞌ laohuele. 21 Pero
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redueꞌdaꞌ iniaꞌ leꞌe nëtoꞌ bibeyaz̃ondoꞌ huelëndoꞌ
leꞌe canaꞌ.
Pero cabëꞌ rue ja benꞌ naꞌ, ruejëꞌ cuinjëꞌ benꞌ

z̃e, lëscanꞌ hueriaꞌ cuinaꞌ benꞌ z̃e laꞌacazi ruen zi
inëriaꞌ ca benꞌ luco. 22Quie lenaꞌ inabaꞌ leꞌe, ¿naca
ja benꞌnaꞌbenꞌ rnëdiꞌidzaꞌhebreo? Lëscanꞌnëꞌëdiꞌ,
rnëriaꞌdiꞌidzaꞌhebreo. ¿Nacajëꞌbenꞌ Israel? Lëscanꞌ
nëꞌëdiꞌ, nacariaꞌ benꞌ Israel. ¿Nacajëꞌ z̃iꞌisuba Abra-
ham? Lëscanꞌ nëꞌëdiꞌ, nacariaꞌ z̃iꞌisuba Abraham.
23 ¿Tali naꞌ nacajëꞌ benꞌ rue mandado quie Cristo?
Rniaꞌ leꞌe cala mandado quie Cristo ruejëꞌ. Pero
nëꞌëdiꞌ sí, ruaꞌ dugalo mandado quie Cristo. Ca
rnë benꞌ tondo, canaꞌ rniaꞌ niga. Pues ganura
zu rue dyin quie Cristo ca nëꞌëdiꞌ. Ganura zu
rguijëꞌ ruꞌejëꞌ ziꞌ quie ca nëꞌëdiꞌ. Ga nu benꞌ zu
rudzeꞌjëꞌ luꞌu dyiguiba ca nëꞌëdiꞌ. Tazë lasa bën
z̃udyiquiaꞌguti jabenëꞌnëꞌëdiꞌ. 24Hastabenꞌyedyi
quiaꞌ, benꞌ Israel, bëjëꞌ nëꞌëdiꞌ castigo. Gaꞌyoꞌ lasa
udijëꞌ nëꞌëdiꞌ galobechi ga huio guidi. 25 Tzona
lasa udijëꞌ nëꞌëdiꞌ yaga. Itu lasa udijëꞌ nëꞌëdiꞌ yo.
Tzona lasa betu barco yuꞌa luꞌu nisadaoꞌ. Tu lasa
uz ̃ubaꞌ lao nisadaoꞌ tu dza tu yela. 26Zë lasa uzaꞌa
uyaꞌa zituꞌ. Zë lasa ben z̃udyi quiaꞌ huaꞌ yao z̃e
nëꞌëdiꞌ. Zë lasa ben z̃udyi quiaꞌ cuan ja benëꞌ ta
de quiaꞌ. Zë lasa ben z̃udyi quiaꞌ hue ja benꞌ yedyi
quiaꞌ bizinaquezi len nëꞌëdiꞌ. Zë lasa ben z̃udyi
quiaꞌhue ja benꞌ yedyi tula bizinaquezi lennëꞌëdiꞌ.
Zë lasa ben z̃udyi quiaꞌ ga naca ciudad, ga naca
lao yaꞌa, ga naca lao nisadaoꞌ. Zë lasa ben z̃udyi
quiaꞌ nun quie benꞌ na najëꞌ xneza Cristo, pero bëꞌ
nazijëꞌ. 27 Biaꞌ dyin ziꞌi guca zëdi quiaꞌ. Zë lasa
bigusiaꞌ bedu yela. Zë lasa bedzagalaohuaꞌ uduaꞌ.
Zë lasa bedzagalaohuaꞌubilidaꞌ. Zë lasa biaꞌubasi.
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Zë lasa bedzagalaohuaꞌ nun quie tazaga. Zë lasa
bedzagalaohuaꞌ nun quie bdzioguedaꞌ z̃abaꞌ.

28 Canaꞌ guca quiaꞌ, pero bineyudyi ca tazëdi
raca quiaꞌ. Yugu dza raquedaꞌ rdëbidaꞌquie ja benꞌ
nao xneza Jesús nitaꞌ tu tu yedyi. 29 Chi zu benꞌ
rdzebi inao xneza Cristo, yeyëchiꞌlaꞌadyaꞌ lëbëꞌ ca
quie nëꞌëdiꞌ nacaꞌ benꞌ rdzebi inao xneza Cristo.
Lëscanꞌ chi zubenꞌbëyelaꞌ stuꞌquie laguedyi, naꞌra
nëꞌëdiꞌ rdzeꞌtzeguedaꞌquie benꞌbë yelaꞌ stuꞌ. 30Chi
ruꞌen lato huaꞌ cuinaꞌ benꞌ z̃e, canaꞌ huaꞌ cuinaꞌ
benꞌ z̃e nun quie bedzagalaotzaguiaꞌ uz ̃acayudyaꞌ
biaꞌ dyin quie Diuzi. 31Diuzi, benꞌ naca Xuzi Señor
quiero Jesucristo, benꞌ rulidzaro ruero balaꞌana
laohue tuzioli, lëbëꞌ nezinëꞌ tali nacan ca rniaꞌ
leꞌe. 32 Cati uzuaꞌ ciudad Damasco, caora naꞌ bë
benꞌ naca gobernador quie rey Aretas mandado
ta guida ja soldado gapajëꞌ ruꞌa yedyi ga de neza
ta guxujëꞌ nëꞌëdiꞌ huejëꞌ nëꞌëdiꞌ preso. 33 Pero ja
benꞌ compañero quiaꞌ, benꞌ nao xneza Jesús, lëjëꞌ
bdzeꞌjëꞌ nëꞌëdiꞌ tu luꞌu chicuiti z̃e, belizajëꞌ nëꞌëdiꞌ
ruꞌa ventan zu lëꞌë besu ta zu nusio ruꞌa yedyi.
Canaꞌ guca ulaꞌ bibëxujëꞌ nëꞌëdiꞌ.

12
Bluꞌe Cristo Pablo blëꞌënëꞌ ca naca guibá

1 Bibi zacaꞌn huaꞌ cuinaꞌ benꞌ z̃e, mejorla huaꞌ
diꞌidzaꞌ cabëꞌ blëꞌëdaꞌ bluꞌe Cristo nëꞌëdiꞌ dza naꞌ.
2 Nëꞌëdiꞌ, benꞌ nao xneza Cristo, azio chidaꞌ iza,
uquiëꞌnëꞌ nëꞌëdiꞌ guibá uyune. Binezdaꞌ chi uyaꞌa
len bëꞌëlaꞌ z̃ubaꞌ quiaꞌ, o chi biuyaꞌa len bëꞌëlaꞌ
z̃ubaꞌ quiaꞌ. Tuzi Diuzi nezinëꞌ. 3 Pero nezdaꞌ
uquiëꞌnëꞌ nëꞌëdiꞌ guibá, laꞌacazi binezdaꞌ chi len
bëꞌëlaꞌ z̃ubaꞌ o chi cala len. Nezi Diuzi. 4Uquiëꞌnëꞌ



2 Corintios 12:5 xxx 2 Corintios 12:10

nëꞌëdiꞌ naꞌ ga bedaꞌ diꞌidzaꞌ naca laꞌiya gula. Tan-
tozi naca laꞌiya diꞌidzaꞌ naꞌ, biruꞌen lato inë ja
benëꞌ ca naca diꞌidzaꞌ bedaꞌ. 5 Naꞌra lega redao-
huedaꞌ cabëꞌ guca quiaꞌ dza naꞌ, pero bireꞌendaꞌ
huaꞌ cuinaꞌ benꞌ z̃e nun quie len. Tuz ca guca
quiaꞌ cati bedu fuerza quiaꞌ, lëzin reꞌendaꞌ yëpaꞌ ja
benëꞌ. 6 Pero chi huaꞌ cuinaꞌ benꞌ z̃e yëpaꞌ ja benëꞌ
tahuen gula bëlëDiuzi nëꞌëdiꞌ guibá, lenaꞌ binacan
pensari tondo, como danꞌ tali cabëꞌ guca quiaꞌ
guibá yëpaꞌjëꞌ. Pero bicala yëpaꞌjëꞌ canaꞌ, como
danꞌ bireꞌendaꞌ huejëꞌ pensari nacaꞌ benꞌ belaora
ca tu rlëꞌëjëꞌ nacaꞌ.

7 Tantozi naca tahuen gula ta yebanero cabëꞌ
blëꞌëdaꞌ ca naca guibá, ben Diuzi nëꞌëdiꞌ tu ta tzei
ila cuerpo quiaꞌ cuenda bigaquedaꞌ cuinaꞌ nacaꞌ
benꞌ z̃era ca tu ta nacaꞌ. Nacan ca quie tu yëchiꞌ
tona uyuꞌun luꞌu cuerpo quiaꞌ. Ruen quiaꞌ ca
tu bichi be quie xanꞌ taxiꞌibiꞌ Satanás rusacan
nëꞌëdiꞌ bizinaquezi. 8Tzona lasa unabaꞌ lao Cristo
ta huenëꞌ mandado ta usannan nëꞌëdiꞌ danꞌ yuꞌu
ruzei rula cuerpo quiaꞌ. 9 Pero una Cristo nëꞌëdiꞌ
cani: “Gunaꞌ luëꞌ fuerza quiaꞌ. Conlë lëzin birabi
idziogueloꞌ, porque cati bide fuerza quioꞌ cuinzoꞌ,
canaꞌ huazaqueꞌ gunaꞌ luëꞌ fuerza quiaꞌ.” Canaꞌ
redaohuedaꞌ bide fuerza quiaꞌ cuenda gunnëꞌ
fuerza quienëꞌ quiaꞌ. 10 Quie lenaꞌ redaohuedaꞌ
bide fuerza quiaꞌ. Redaohuedaꞌ cati rutasi runio
benëꞌ nëꞌëdiꞌ. Redaohuedaꞌ cati rdzioguedaꞌ bi
cosa. Redaohuedaꞌ cati rusaca ja benëꞌ nëꞌëdiꞌ biz-
inaquezi. Redaohuedaꞌ cati raca zëdi quiaꞌ. Canaꞌ
raca quiaꞌ nun quie rguixoguiꞌa xtiꞌidzaꞌ Cristo.
Nezdaꞌ cati racabëꞌdaꞌ dyëꞌëdi bide fuerza quiaꞌ,
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caora naꞌ run Cristo nëꞌëdiꞌ fuerza quienëꞌ, pero
mazara fuerza z̃e run Cristo nëꞌëdiꞌ.

Rdëbi Pablo quie ja benꞌ nao xneza Jesús, benꞌ
nitaꞌ ciudad Corinto

11 Ca benꞌ tondo biaꞌ, pero dulaꞌ quie leꞌe biaꞌ
canaꞌ, porque leꞌe reyaꞌalaꞌ inële tu cule quiaꞌ.
Pues cala zacaꞌ nëꞌëdiꞌ menosra cabëꞌ nu benꞌ
naole neza quie, nu benꞌrnale naca apóstol huen
gula. Pero quie nëꞌëdiꞌ rnale ni lëꞌëtiꞌ gabi zacaꞌ.
12 Caora udixoguiꞌa leꞌe xtiꞌidzaꞌ Diuzi dza naꞌ,
bëliaꞌ leꞌe z̃elaꞌadyiꞌ gula, blëꞌële bë Diuzi seña,
bënëꞌ yelaꞌ huaca, bënëꞌ ta yebanero. Lenaꞌ bluꞌen
tali nacaꞌ apóstol quienëꞌ. 13 ¿Cala bëliaꞌ leꞌe lëbi
cabëꞌ bëliaꞌ ja benꞌ nao xneza Jesús nitaꞌ ga tula?
Biunabaꞌ leꞌe ta huaꞌ gasto quiaꞌ. Tuzi lenaꞌ
bibëliaꞌ leꞌe lëbi. ¡Ulesiꞌz̃e quiaꞌ cabëꞌ tamala biaꞌ
quiele, biunabaꞌ leꞌe ta huaꞌ gasto quiaꞌ! 14 Pues
naꞌra sí, bazuaꞌ dispuesto guidaꞌ ideyubaꞌ leꞌe
taoyune. Pero tatula naꞌa biinabaꞌ leꞌe ta huaꞌ
gasto quiaꞌ como danꞌ quele ta de quiele reꞌendaꞌ,
reꞌendaꞌ huera quiele quie Cristo. Pues como
raquedaꞌ leꞌe ca z̃iꞌinaꞌ, lenaꞌ naca cuenda quiaꞌ
huaꞌ gasto quiele. Binacan cuenda quiele huelële
nëꞌëdiꞌ gasto. 15Pues redaohuedaꞌ huaꞌ gasto quiaꞌ
cuinzaꞌ. Hasta zuaꞌ dispuesto huaꞌ gasto fuerza
quiaꞌ ta gacaliaꞌ leꞌe gataꞌ tadyaꞌa quiele. Pero
cani raquedaꞌ: Ca tu mazara nedyëꞌëdaꞌ leꞌe, canaꞌ
menosra nedyëꞌële nëꞌëdiꞌ.

16 Pero bala benꞌ zu ladole inajëꞌ benꞌ listo gula
nacaꞌ, najëꞌ uz ̃iꞌa leꞌe yëꞌ dza naꞌ. Canaꞌ inajëꞌ
baꞌalaꞌcazi dyëꞌëdi nezijëꞌ biunabaꞌ leꞌe ta huaꞌ
gasto quiaꞌ dza naꞌ. 17 ¿Bi ca nale? ¿Uzĩꞌa leꞌe yëꞌ
nun quie nu benꞌ aoseꞌelaꞌ laole dza naꞌ? 18 Pues



2 Corintios 12:19 xxxii 2 Corintios 13:2

nezile aonabaꞌ tu cule lao Tito chi biguidëꞌ ideyu-
binëꞌ leꞌe. Lëscanꞌ useꞌelaꞌ itu benꞌ bichiro saꞌlënëꞌ
Tito. ¿Bi ca nale? ¿Uzĩꞌ Tito leꞌe yëꞌ? ¿Bi ca nale?
¿Quele tali naꞌ nëꞌëdiꞌliaꞌ Tito, tuzi ca bëlëndoꞌ leꞌe,
tuzi ca naca pensari quiendoꞌ?

19 Chi raquele rnandoꞌ aruendoꞌ defender cuin-
ndoꞌ laole, bira huele pensari canaꞌ, como danꞌ
biruendoꞌ canaꞌ. Ca ta ruendoꞌ rnandoꞌ lao
Diuzi nun quie nacalëndoꞌ Cristo tuz ̃e. Pero
yugu ca rnandoꞌ leꞌe nacan ta gacalen leꞌe ta
huera quiele quie Cristo. Nedyëꞌëdaꞌ leꞌe bichaꞌ.
20 Rdëbidaꞌ chanꞌ cati guidaꞌ ideyubaꞌ leꞌe neruele
ca ta bireyaꞌalaꞌ huele. Lëscanꞌ rdëbidaꞌ idzaꞌle
nëꞌëdiꞌ ca ta iniaꞌ leꞌe. Rdëbidaꞌ chanꞌ gataꞌ tazëdi.
Rdëbidaꞌ chanꞌ neruele gacaz̃ëꞌle laguedyile, chanꞌ
nerdzaꞌle laguedyile, chanꞌ neruele yelaꞌ adyiꞌ len
laguedyile, chanꞌ nernële contra laguedyile, chanꞌ
neruꞌelediꞌidzaꞌbiz̃u, chanꞌneruele cuinlebenꞌ z̃e,
chanꞌ neruele ta biyuꞌu niꞌa xnezi. 21Rdëbidaꞌ gaca
tastuꞌquiaꞌ ca ruele cati guidaꞌ ideyubaꞌ leꞌe tatula.
Rdëbidaꞌ huabedyaꞌ ca ruele chanꞌ neruele cabëꞌ
dulaꞌ xquia bële tiempote. Rdëbidaꞌ chanꞌ neruele
tabayatza len yaca nigula, chanꞌ nerdalële nigula
binaca z̃gulale. Rdëbidaꞌ chanꞌ nenaole ca naca
vicio quiele unaole dza naꞌ.

13
Bëꞌ Pablo lëjëꞌ consejo, bgapanëꞌ lëjëꞌ diuz̃i

1 Pues naꞌ araca tatzona lasa ridaꞌ ideyubaꞌ
leꞌe. Biz̃i ta yetilan diꞌidzaꞌ cati gao ja benëꞌ
laguedyijëꞌ xquia, reꞌennan chopa tzona testigo
ta gacan bala chi nacan tali, chi binacan tali.
2 Zuaꞌ zituꞌ, pero gunaꞌ leꞌe tu consejo tatula: Chi
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guidaꞌ ideyubaꞌ leꞌe tatula, chi nerueledulaꞌxquia,
naꞌra biyeyëchiꞌlaꞌadyaꞌ leꞌe. Canaꞌ naca consejo
biꞌa benꞌ bë xquia dza naꞌ. Lëscanaꞌ naca consejo
bënaꞌ yugulule cati bidaꞌ dza naꞌ bedeyubaꞌ leꞌe
tachopa lasa. 3Chi rnaban hueliaꞌ leꞌe canaꞌ, naꞌra
huataꞌcazi prueba ca prueba reꞌenle gataꞌ chi tali
rniaꞌ lao naꞌa Cristo. Cala hue Cristo gaxo len
leꞌe, dechanꞌ uluꞌenëꞌ leꞌe cabëꞌ naca yelaꞌ huaca
quienëꞌ. 4 Tali naꞌ guti Cristo lëꞌë yaga cruzo ca
quie benꞌ bisaqueꞌ hue defender cuine, pero yelaꞌ
huaca quie Diuzi zuëꞌ bebannëꞌ. Lëscanꞌ nëtoꞌ
nacarë quiendoꞌ ca guca quienëꞌ. Naca quiendoꞌ
ca quie benꞌ bisaqueꞌ hue defender cuine, pero
como danꞌ nuelëndoꞌ Cristo tuzi, quie lenaꞌ babën
Diuzi nëtoꞌ yelaꞌ huaca quienëꞌ ta huendoꞌ man-
dado camandado reꞌen Diuzi huelëndoꞌ leꞌe.

5 Ulehuecara pensari ca ruele chi du guicho
du laꞌadyiꞌle rnaole xneza Cristo. Ulehue prueba
cuinle. ¿Binezile zu Jesucristo len leꞌe tuz ̃e? Pero
bisulënëꞌ leꞌe tuz ̃e chi de ladzazi rnaole xnezëꞌ.
6 Pues reꞌendaꞌ inezile binacandoꞌ benꞌ huiziꞌ yëꞌ.
7 Rulidzandoꞌ Diuzi ta nitu bi tamala huele. Cala
binapandoꞌ rson rulidzandoꞌ Diuzi por leꞌe, pero
ca ta reꞌenndoꞌ, reꞌenndoꞌ huele puro tahuen, laꞌ
acazi raquele binapandoꞌ rson. 8 Canaꞌ reꞌenndoꞌ
como danꞌ bisaqueꞌ huendoꞌ ta birutila lëbi len
xtiꞌidzaꞌ Diuzi. Pues puro cabëꞌ rutilan lëbi ru-
endoꞌ. 9Quie lenaꞌ redaohuendoꞌ cati inaole xneza
Cristo dyëꞌëdi, laꞌacazi raquele nacandoꞌ benꞌ bide
yelaꞌ huaca quie. Biusanndoꞌ ulidzandoꞌ Diuzi
por leꞌe cuenda gacalënëꞌ leꞌe gacale benꞌ laxtaꞌo
yëri. 10 Biaꞌ guichi ni useꞌelaꞌn laole tu zaguidaraꞌ
ideyubaꞌ leꞌe cuenda cati suliaꞌ leꞌe biinaban in-
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abiꞌa leꞌe ziꞌlaza conlë yelaꞌ rnabëꞌ ta pcaꞌn Cristo
lao naꞌa. Bireꞌendaꞌ usanlaꞌadyiꞌle bira inaole
xneza Cristo.

11 Naꞌra bichaꞌ, huaꞌ leꞌe tu despedida. Uleyue
pensari quiele ga rapale falta, yeyuez̃elaꞌadyiꞌle
laguedyile, huelële laguedyile tuz ̃e, sulële
laguedyile gusto. Canaꞌ huapa Diuzi leꞌe cuidado.
Naca Diuzi benꞌ cuëchi chizi laxtaꞌoro nedyëꞌënëꞌ
raꞌo. 12Gapale diuz̃i quie quie laguedyile dyëꞌëdi,
gaole xagajëꞌ tu psitu. 13Yugulu benꞌ bichiro, benꞌ
nitaꞌja len nëꞌëdiꞌ niga, rgapajëꞌ leꞌe diuz ̃i.

14RulidzaꞌDiuzi taucaꞌnSeñorquiero Jesucristo
leꞌe huen. Nedyëꞌë Diuzi leꞌe. Lëscanꞌ zu Bichi Be
quienëꞌ conlë leꞌe. Amén.



xxxv

XtiʼidzaʼDiuzi
New Testament in Zapotec, Choapan (MX:zpc:Zapotec,

Choapan)
copyright © 1986Wycliffe Bible Translators, Inc.

Language: Zapotec, Choapan

Translation by: Wycliffe Bible Translators, Inc.

Zapoteco, Choapan [zpc], Mexico
Copyright Information

© 1986, Wycliffe Bible Translators, Inc.
This translation text is made available to you under the terms of the
Creative Commons License: Attribution-Noncommercial-No Derivative
Works. (http:// creativecommons.org/ licenses/ by-nc-nd/ 3.0/) In addition,
you have permission to port the text to different file formats, as long as you
do not change any of the text or punctuation of the Bible.
You may share, copy, distribute, transmit, and extract portions or quo-
tations from this work, provided that you include the above copyright
information:

Youmust give Attribution to the work.
You do not sell this work for a profit.
You do not make any derivative works that change any of the actual

words or punctuation of the Scriptures.
Permissionsbeyond the scopeof this licensemaybeavailable if youcontact
us with your request.
The New Testament

in Zapotec, Choapan

© 1986, Wycliffe Bible Translators, Inc.
This translation is made available to you under the terms of the Creative
Commons Attribution-Noncommercial-No Derivatives license 4.0.
Youmay share and redistribute this Bible translation or extracts from it in
any format, provided that:

You include the above copyright and source information.
You do not sell this work for a profit.
You do not change any of the words or punctuation of the Scriptures.

Pictures included with Scriptures and other documents on this site are
licensed just for use with those Scriptures and documents. For other uses,
please contact the respective copyright owners.

http://www.wycliffe.org
http://www.ethnologue.org/language/zpc
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/3.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/


xxxvi

2014-04-30

PDF generated using Haiola and XeLaTeX on 22 Feb 2024 from source files
dated 29 Jan 2022
f44721e8-d767-55bd-8bcb-f1eb4965c7c2


	2 Corintios

